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Ændringsforslag 694
 Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

 Forslag til direktiv
Artikel 10

Forslag til lovgivningsmæssig beslutning Forslag om forkastelse

1. vedtager nedenstående holdning 
ved førstebehandling,

1. forkaster Kommissionens forslag,

Or. en

Ændringsforslag 695
Axel Voss, Radan Kanev

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 1

Gældende ordlyd Ændringsforslag

4a) Artikel 10, stk. 1, affattes således:

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne træffer passende 
foranstaltninger til at forebygge eller, hvis 
forebyggelse ikke er mulig eller ikke 
umiddelbart er mulig, i tilstrækkelig grad at 
afbøde potentielle negative indvirkninger, 
der er blevet eller burde have været 
identificeret i henhold til artikel 8, 
i overensstemmelse med artikel 9 og med 
nærværende artikel.

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne træffer passende 
foranstaltninger til at forebygge eller, hvis 
forebyggelse ikke er mulig eller ikke 
umiddelbart er mulig, i tilstrækkelig grad at 
afbøde potentielle negative indvirkninger, 
der er blevet eller burde have været 
identificeret i henhold til artikel 8, 
i overensstemmelse med artikel 9 og med 
nærværende artikel, og som de har 
forårsaget direkte eller sammen.

Med henblik på fastlæggelsen af de 
passende foranstaltninger, der er 
omhandlet i første afsnit, skal der tages 
behørigt hensyn til:
a) om den potentielle negative 
indvirkning kun er forårsaget af 
virksomheden, om den kan være 
forårsaget af virksomheden sammen med 
dens datterselskab eller 
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forretningspartner gennem handlinger 
eller undladelser, eller om den muligvis 
kun er forårsaget af virksomhedens 
forretningspartner i aktivitetskæden
b) om den potentielle negative 
indvirkning kan forekomme i et 
datterselskabs, en direkte 
forretningspartners eller en indirekte 
forretningspartners aktiviteter, samt
c)  virksomhedens evne til at påvirke 
den forretningspartner, der kan forårsage 
eller være med til at forårsage den 
potentielle negative indvirkning.

Or. en

Begrundelse

Virksomhederne er kun ansvarlige for de indvirkninger, de har forårsaget, ikke for alt, hvad 
der foregår i deres forsyningskæde, som de ikke har kontrol over. Der bør tilføjes en dertil 
hørende definition af "forårsage" og "forårsage sammen".

Ændringsforslag 696
Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5a) Artikel 10, stk. 2, udgår.

Or. en

Ændringsforslag 697
Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea 
Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver 
Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le 
Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas 
Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann
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Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4a) Artikel 10, stk. 2, litra b), udgår.

Or. en

Ændringsforslag 698
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5) [...] udgår

Or. en

Ændringsforslag 699
Arash Saeidi, Mario Furore
for The Left-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5) [...] udgår

Or. fr

Begrundelse

Den foreslåede ændring genindførte virksomhedernes mulighed for at afbryde en 
forretningsforbindelse. På den måde vil artikel 10, stk. 6, ikke kræve opsigelse, men vil gøre 



PE775.460v01-00 6/121 AM\1324874DA.docx

DA

det til en mulighed for virksomhederne.

Ændringsforslag 700
Mario Mantovani

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5) Artikel 10, stk. 6, affattes således: 5) I artikel 10 udgår stk. 6.

Or. it

Begrundelse

Den foreslåede ordning vedrørende suspension af kontrakter giver anledning til bekymring og 
kan afstedkomme mere indgribende foranstaltninger. Når det f.eks. ikke er muligt at indfri en 
rimelig forventning om, at den udvidede forebyggelsesplan vil lykkes som følge af et 
tredjelands modvilje mod at samarbejde eller på grund af lovgivningen i et tredjeland, der 
forbyder et sådant samarbejde. Dette ville skade virksomhedernes konkurrenceevne og EU's 
evne til at få adgang til vigtige råmaterialer for at opfylde målet om dobbelt omstilling, især i 
tilfælde hvor der ikke findes et gennemførligt alternativ.

Ændringsforslag 701
Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – første afsnit – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

For så vidt angår de i stk. 1 omhandlede 
potentielle negative indvirkninger, som 
ikke kunne forebygges eller i tilstrækkelig 
grad afbødes af de foranstaltninger, der er 
fastsat i stk. 2, 4 og 5, skal virksomheden 
som en sidste udvej:

For så vidt angår de i stk. 1 omhandlede 
potentielle negative indvirkninger, som 
ikke kunne forebygges eller i tilstrækkelig 
grad afbødes af de foranstaltninger, der er 
fastsat i stk. 2, 4 og 5, kan virksomheden 
som en sidste udvej:

Or. en
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Ændringsforslag 702
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – første afsnit – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

For så vidt angår de i stk. 1 omhandlede 
potentielle negative indvirkninger, som 
ikke kunne forebygges eller i tilstrækkelig 
grad afbødes af de foranstaltninger, der er 
fastsat i stk. 2, 4 og 5, skal virksomheden 
som en sidste udvej:

For så vidt angår de i stk. 1 omhandlede 
potentielle negative indvirkninger, som 
ikke kunne forebygges eller i tilstrækkelig 
grad afbødes af de foranstaltninger, der er 
fastsat i stk. 2, 4 og 5, skal virksomheden:

Or. en

Ændringsforslag 703
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 1– litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) hvis den lovgivning, der regulerer 
forbindelsen til den pågældende 
forretningspartner, berettiger den hertil, 
uden unødig forsinkelse vedtage og 
gennemføre en forbedret forebyggende 
handlingsplan for den specifikke negative 
indvirkning, forudsat at der er en rimelig 
forventning om, at disse bestræbelser vil 
lykkes, og

b) uden unødig forsinkelse vedtage og 
gennemføre en forbedret forebyggende 
handlingsplan for den specifikke negative 
indvirkning, forudsat at der er en rimelig 
forventning om, at disse bestræbelser vil 
lykkes,

Or. en
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Ændringsforslag 704
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) hvis den lovgivning, der regulerer 
forbindelsen til den pågældende 
forretningspartner, berettiger den hertil, 
uden unødig forsinkelse vedtage og 
gennemføre en forbedret forebyggende 
handlingsplan for den specifikke negative 
indvirkning, forudsat at der er en rimelig 
forventning om, at disse bestræbelser vil 
lykkes, og

b) uden unødig forsinkelse vedtage og 
gennemføre en forbedret forebyggende 
handlingsplan for den specifikke negative 
indvirkning, forudsat at der er en rimelig 
forventning om, at disse bestræbelser vil 
lykkes,

Or. en

Ændringsforslag 705
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) udnytte eller øge virksomhedens 
indflydelse gennem suspension af 
forretningsforbindelserne for så vidt angår 
de pågældende aktiviteter.

c) udnytte eller øge virksomhedens 
indflydelse gennem suspension af 
forretningsforbindelserne for så vidt angår 
de pågældende aktiviteter, hvis den 
lovgivning, der regulerer forbindelsen til 
den pågældende forretningspartner, 
berettiger den hertil.
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Or. en

Ændringsforslag 706
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 1 – litra c a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ca) som en sidste udvej, hvis der ikke 
er en rimelig forventning om, at 
bestræbelserne under litra a), b), eller c) 
vil kunne lykkes, eller hvis 
gennemførelsen af den forbedrede 
forebyggende handlingsplan ikke har 
kunnet forebygge eller afbøde den 
negative indvirkning, afbryde 
forretningsforbindelsen for så vidt angår 
de pågældende aktiviteter, hvis den 
potentielle negative indvirkning er 
alvorlig.

Or. en

Ændringsforslag 707
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 1 – litra c a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ca) hvis disse bestræbelser mislykkes 
eller ikke med rimelighed kan forventes at 
medføre nogen forbedring, afbrydes 
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forretningsforbindelsen for så vidt angår 
de pågældende aktiviteter, forudsat at den 
lovgivning, der gælder for dens forhold til 
den pågældende forretningspartner, giver 
den ret hertil.

Or. en

Ændringsforslag 708
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Så længe det med rimelighed kan 
forventes, at den forbedrede forebyggende 
handlingsplan vil lykkes, udløser den 
blotte omstændighed, at der fortsat 
samarbejdes med forretningspartneren, 
ikke virksomhedens ansvar.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 709
Mario Mantovani

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Inden en forretningsforbindelse 
suspenderes, vurderer virksomheden, om 
de negative indvirkninger ved at gøre 
dette med rimelighed kan forventes at 
være åbenbart alvorligere end den 
negative indvirkning, der ikke kunne 

Uanset ovenstående er virksomheden ikke 
forpligtet til at suspendere 
forretningsforbindelsen i tilfælde hvor:
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forebygges eller i tilstrækkelig grad 
afbødes. Hvis dette er tilfældet, er 
virksomheden ikke forpligtet til at 
suspendere forretningsforbindelsen, og 
den skal være i stand til at aflægge 
rapport til den kompetente 
tilsynsmyndighed om de behørigt 
begrundede årsager til en sådan 
beslutning.

a)  det med rimelighed kan forventes, 
at suspensionen har en negativ 
indvirkning, der er alvorligere end den 
eventuelle negative indvirkning, der ikke 
kunne forebygges eller i tilstrækkelig grad 
afbødes eller

b)  der ikke findes ikke noget 
tilgængeligt alternativ til den pågældende 
forretningsforbindelse, som leverer et 
råmateriale, et produkt eller en 
tjenesteydelse, der er afgørende for 
virksomhedens produktion af varer eller 
levering af tjenesteydelser, eller det vil 
være til væsentlig skade for 
virksomheden, at forretningsforbindelsen 
suspenderes

Or. it

Begrundelse

Forpligtelsen til at suspendere forretningsforbindelsen kunne føre til en brat afbrydelse af 
leverancen af produkter eller komponenter, der er afgørende for europæisk økonomi eller 
skade virksomhedens normale funktion. Der er derfor behov for at indføre en undtagelse for 
at sikre videreførelsen af forretningsforbindelserne under disse omstændigheder. Det foreslås 
følgelig, at den ændring, der blev fremlagt i Rådets generelle henstilling af november 2022, 
genindføres.

Ændringsforslag 710
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
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Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Inden en forretningsforbindelse 
suspenderes, vurderer virksomheden, om 
de negative indvirkninger ved at gøre dette 
med rimelighed kan forventes at være 
åbenbart alvorligere end den negative 
indvirkning, der ikke kunne forebygges 
eller i tilstrækkelig grad afbødes. Hvis 
dette er tilfældet, er virksomheden ikke 
forpligtet til at suspendere 
forretningsforbindelsen, og den skal være 
i stand til at aflægge rapport til den 
kompetente tilsynsmyndighed om de 
behørigt begrundede årsager til en sådan 
beslutning.

Inden en forretningsforbindelse 
suspenderes midlertidigt eller afbrydes, 
vurderer virksomheden først, i samråd med 
relevante interessenter, om de negative 
indvirkninger ved at gøre dette med 
rimelighed kan forventes at være åbenbart 
alvorligere end den negative indvirkning, 
der ikke kunne forebygges eller 
i tilstrækkelig grad afbødes. Hvis dette er 
tilfældet, er virksomheden ikke forpligtet 
til at suspendere forretningsforbindelsen 
midlertidigt eller afbryde den. Inden en 
måned efter beslutningen om ikke at 
suspendere eller afbryde 
forretningsforbindelsen skal 
virksomheden aflægge rapport til og 
underrette den kompetente 
tilsynsmyndighed om de behørigt 
begrundede årsager til en sådan beslutning. 
Tilsynsmyndigheden tilbyder vejledning 
om de skridt, der skal tages, inden en 
måned efter modtagelsen af rapporten.

Or. en

Ændringsforslag 711
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Inden en kontrakt suspenderes eller 
afbrydes, skal virksomheder, som oplever 
afhængighed af visse leverandører eller 
ressourcer/råmaterialer, undersøge 
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alternative leverandører, materialer, 
teknologier og produktionsprocesser. I 
denne henseende støtter medlemsstaterne 
og Kommissionen industriinitiativer eller 
initiativer med deltagelse af flere 
interessenter samt uafhængig forskning 
som et redskab til fremme af gensidig 
støtte til at finde sådanne alternativer.

Or. en

Ændringsforslag 712
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Inden en forretningsforbindelse 
suspenderes, vurderer virksomheden, om 
de negative indvirkninger ved at gøre dette 
med rimelighed kan forventes at være 
åbenbart alvorligere end den negative 
indvirkning, der ikke kunne forebygges 
eller i tilstrækkelig grad afbødes. Hvis 
dette er tilfældet, er virksomheden ikke 
forpligtet til at suspendere 
forretningsforbindelsen, og den skal være 
i stand til at aflægge rapport til den 
kompetente tilsynsmyndighed om de 
behørigt begrundede årsager til en sådan 
beslutning.

Inden en forretningsforbindelse 
suspenderes eller afbrydes, vurderer 
virksomheden, om de negative 
indvirkninger ved at gøre dette med 
rimelighed kan forventes at være åbenbart 
alvorligere end den negative indvirkning, 
der ikke kunne forebygges eller 
i tilstrækkelig grad afbødes. Hvis dette er 
tilfældet, er virksomheden ikke forpligtet 
til at suspendere eller afbryde 
forretningsforbindelsen, og den skal være 
i stand til at aflægge rapport til den 
kompetente tilsynsmyndighed om de 
behørigt begrundede årsager til en sådan 
beslutning.

Or. en
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Ændringsforslag 713
Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Inden en forretningsforbindelse 
suspenderes, vurderer virksomheden, om 
de negative indvirkninger ved at gøre dette 
med rimelighed kan forventes at være 
åbenbart alvorligere end den negative 
indvirkning, der ikke kunne forebygges 
eller i tilstrækkelig grad afbødes. Hvis 
dette er tilfældet, er virksomheden ikke 
forpligtet til at suspendere 
forretningsforbindelsen, og den skal være 
i stand til at aflægge rapport til den 
kompetente tilsynsmyndighed om de 
behørigt begrundede årsager til en sådan 
beslutning.

Inden en forretningsforbindelse 
suspenderes, kan virksomheden vurdere, 
om de negative indvirkninger ved at gøre 
dette med rimelighed kan forventes at være 
åbenbart alvorligere end den negative 
indvirkning, der ikke kunne forebygges 
eller i tilstrækkelig grad afbødes. Hvis 
dette er tilfældet, er virksomheden ikke 
forpligtet til at suspendere 
forretningsforbindelsen, og den skal være 
i stand til at aflægge rapport til den 
kompetente tilsynsmyndighed om de 
behørigt begrundede årsager til en sådan 
beslutning.

Or. en

Ændringsforslag 714
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sørger for, at der er 
mulighed for at suspendere 
forretningsforbindelsen i kontrakter, der er 
omfattet af deres ret i overensstemmelse 
med første afsnit, undtagen kontrakter, som 
parterne ved lov er forpligtet til at indgå.

Medlemsstaterne sørger for, at der er 
mulighed for midlertidigt at suspendere 
eller afbryde forretningsforbindelsen 
i kontrakter, der er omfattet af deres ret 
i overensstemmelse med første afsnit, 
undtagen kontrakter, som parterne ved lov 
er forpligtet til at indgå.
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Or. en

Ændringsforslag 715
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sørger for, at der er 
mulighed for at suspendere 
forretningsforbindelsen i kontrakter, der er 
omfattet af deres ret i overensstemmelse 
med første afsnit, undtagen kontrakter, som 
parterne ved lov er forpligtet til at indgå.

Medlemsstaterne sørger for, at der er 
mulighed for at suspendere eller afbryde 
forretningsforbindelsen i kontrakter, der er 
omfattet af deres ret i overensstemmelse 
med første afsnit, undtagen kontrakter, som 
parterne ved lov er forpligtet til at indgå.

Or. en

Ændringsforslag 716
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter at suspendere 
forretningsforbindelsen, skal den tage 
skridt til at forebygge, afbøde eller standse 
indvirkningerne af suspensionen, give den 
pågældende forretningspartner et rimeligt 
varsel og løbende tage beslutningen op til 
fornyet overvejelse.

Hvis virksomheden beslutter midlertidigt 
at suspendere eller som en sidste udvej at 
afbryde forretningsforbindelsen, skal den 
tage skridt til at forebygge, afbøde eller 
standse indvirkningerne af suspensionen 
eller afbrydelsen. Den giver den 
pågældende forretningspartner et rimeligt 
varsel og tager løbende beslutningen op til 
fornyet overvejelse.
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Or. en

Ændringsforslag 717
Angelika Winzig, Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 –afsnit 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter at suspendere 
forretningsforbindelsen, skal den tage 
skridt til at forebygge, afbøde eller standse 
indvirkningerne af suspensionen, give den 
pågældende forretningspartner et rimeligt 
varsel og løbende tage beslutningen op til 
fornyet overvejelse.

Hvis virksomheden beslutter at suspendere 
forretningsforbindelsen, skal den tage 
skridt til at forebygge, afbøde eller standse 
indvirkningerne af suspensionen, give den 
pågældende forretningspartner et rimeligt 
varsel og tage beslutningen op til fornyet 
overvejelse senest inden genoptagelse af 
forretningsforbindelsen.

Or. de

Begrundelse

Ændringen erstatter den ubestemte forpligtelse til at udføre løbende kontroller med en klart 
defineret, årsagsrelateret kontrolforpligtelse. Dette øger retssikkerheden og muliggør en 
forholdsmæssig gennemførelse af kravene. Virksomhederne bør behørigt gennemgå 
beslutningen om at suspendere inden en eventuel genoptagelse uden at være forpligtet til at 
udføre permanent og bureaukratisk overvågning.

Ændringsforslag 718
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter at suspendere Hvis virksomheden beslutter at suspendere 
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forretningsforbindelsen, skal den tage 
skridt til at forebygge, afbøde eller standse 
indvirkningerne af suspensionen, give den 
pågældende forretningspartner et rimeligt 
varsel og løbende tage beslutningen op til 
fornyet overvejelse.

eller afbryde forretningsforbindelsen, skal 
den tage skridt til at forebygge, afbøde 
eller standse indvirkningerne af 
suspensionen eller afbrydelsen, give den 
pågældende forretningspartner et rimeligt 
varsel og løbende tage beslutningen op til 
fornyet overvejelse.

Or. en

Ændringsforslag 719
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter ikke at 
suspendere forretningsforbindelsen 
i henhold denne artikel, skal den overvåge 
den potentielle negative indvirkning og 
regelmæssigt tage sin beslutning, samt 
hvorvidt yderligere passende 
foranstaltninger er til rådighed, op til 
vurdering.

Hvis virksomheden beslutter ikke at 
suspendere eller afbryde 
forretningsforbindelsen i henhold denne 
artikel, skal den overvåge den potentielle 
negative indvirkning og regelmæssigt tage 
sin beslutning, samt hvorvidt yderligere 
passende foranstaltninger er til rådighed, 
op til vurdering.

Or. en

Ændringsforslag 720
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 6
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter ikke at 
suspendere forretningsforbindelsen 
i henhold denne artikel, skal den overvåge 
den potentielle negative indvirkning og 
regelmæssigt tage sin beslutning, samt 
hvorvidt yderligere passende 
foranstaltninger er til rådighed, op til 
vurdering.

Hvis virksomheden beslutter ikke at 
suspendere eller afbryde 
forretningsforbindelsen i henhold denne 
artikel, skal den overvåge den potentielle 
negative indvirkning og regelmæssigt tage 
sin beslutning, samt hvorvidt yderligere 
passende foranstaltninger er til rådighed, 
op til vurdering.

Or. en

Ændringsforslag 721
Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter ikke at 
suspendere forretningsforbindelsen 
i henhold denne artikel, skal den overvåge 
den potentielle negative indvirkning og 
regelmæssigt tage sin beslutning, samt 
hvorvidt yderligere passende 
foranstaltninger er til rådighed, op til 
vurdering.

Hvis virksomheden beslutter ikke at 
suspendere forretningsforbindelsen 
i henhold denne artikel, anbefales det den 
at overvåge den potentielle negative 
indvirkning og regelmæssigt tage sin 
beslutning, samt hvorvidt yderligere 
passende foranstaltninger er til rådighed, 
op til vurdering.

Or. en

Ændringsforslag 722
Angelika Winzig, Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 10 – stk. 6 – afsnit 6
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter ikke at 
suspendere forretningsforbindelsen 
i henhold denne artikel, skal den overvåge 
den potentielle negative indvirkning og 
regelmæssigt tage sin beslutning, samt 
hvorvidt yderligere passende 
foranstaltninger er til rådighed, op til 
vurdering."

Hvis virksomheden beslutter ikke at 
suspendere forretningsforbindelsen 
i henhold denne artikel, skal den overvåge 
den negative indvirkning og tage sin 
beslutning, samt hvorvidt yderligere 
passende foranstaltninger er til rådighed, 
op til vurdering."

Or. de

Begrundelse

Se begrundelsen ovenfor.

Ændringsforslag 723
Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5 b (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5b) Artikel 11 udgår.

Or. en

Ændringsforslag 724
Axel Voss, Radan Kanev

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 1

Gældende ordlyd Ændringsforslag

5a) Artikel 11, stk. 1, affattes således:

Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne 
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træffer passende foranstaltninger til at 
standse faktiske negative indvirkninger, der 
er eller skulle have været identificeret i 
henhold til artikel 8, i overensstemmelse 
med artikel 9 og med nærværende artikel.

træffer passende foranstaltninger til at 
standse faktiske negative indvirkninger, der 
er eller skulle have været identificeret 
i henhold til artikel 8, i overensstemmelse 
med artikel 9 og med nærværende artikel, 
og som de har forårsaget direkte eller 
sammen.

Med henblik på fastlæggelsen af de 
passende foranstaltninger, der er 
omhandlet i første afsnit, skal der tages 
behørigt hensyn til:

a)  om den faktiske negative 
indvirkning kun er forårsaget af 
virksomheden, om den er forårsaget af 
virksomheden sammen med et 
datterselskab eller en forretningspartner 
gennem handlinger eller undladelser, 
eller om den kun er forårsaget af en 
virksomheds forretningspartner i 
aktivitetskæden

b)  om den faktiske negative 
indvirkning forekom i et datterselskabs, 
en direkte forretningspartners eller en 
indirekte forretningspartners aktiviteter, 
og

c)  virksomhedens evne til at påvirke 
den forretningspartner, der forårsagede 
eller var med til at forårsage den faktiske 
negative indvirkning.

Or. en

Ændringsforslag 725
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 1 – afsnit 2 – litra b
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Gældende ordlyd Ændringsforslag

5a) Artikel 11, stk. 1, litra b), affattes 
således:

om den faktiske negative indvirkning 
forekom i et datterselskabs, en direkte 
forretningspartners eller en indirekte 
forretningspartners aktiviteter, og

"om den faktiske negative indvirkning 
forekom i et datterselskabs eller en direkte 
forretningspartners aktiviteter, og"

Or. en

Ændringsforslag 726
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5 b (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 3

Gældende ordlyd Ændringsforslag

5b) Artikel 11, stk. 3, affattes således:

Virksomhederne er, hvis det er relevant, 
forpligtet til at træffe følgende passende 
foranstaltninger:

Virksomhederne er forpligtet til at 
neutralisere den negative indvirkning eller 
minimere dens omfang; sådanne 
foranstaltninger skal stå i et rimeligt 
forhold til alvoren af den negative 
indvirkning og til virksomhedens 
involvering i den negative indvirkning. 
Hvis den negative indvirkning ikke 
umiddelbart kan standses, skal 
virksomheden udarbejde og gennemføre 
en korrigerende handlingsplan. 
Virksomhederne er ikke ansvarlige for 
manglende indhentning af data fra 
forretningspartnere, som ikke er omfattet 
af rapporteringsforpligtelserne.

a) neutralisere den negative indvirkning 
eller minimere dens omfang; sådanne 
foranstaltninger skal stå i et rimeligt 
forhold til alvoren af den negative 
indvirkning og til virksomhedens 
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involvering i den negative indvirkning

b) uden unødig forsinkelse udarbejde og 
gennemføre en korrigerende 
handlingsplan med rimelige og klare 
frister for gennemførelsen af passende 
foranstaltninger og kvalitative og 
kvantitative indikatorer til måling af 
forbedringer, hvis det er nødvendigt, fordi 
den negative indvirkning ikke umiddelbart 
kan standses; virksomhederne kan udvikle 
deres handlingsplaner i samarbejde med 
industriinitiativer eller initiativer med 
deltagelse af flere interessenter; den 
korrigerende handlingsplan tilpasses 
virksomhedernes aktiviteter og 
aktivitetskæder

c) søge kontraktlige garantier fra en 
direkte forretningspartner om, at denne 
vil sikre overholdelse af virksomhedens 
adfærdskodeks og om nødvendigt en 
korrigerende handlingsplan, herunder 
ved at etablere tilsvarende kontraktlige 
garantier fra dennes partnere, i det 
omfang deres aktiviteter er en del af 
virksomhedens aktivitetskæde; når 
sådanne kontraktlige garantier er opnået, 
finder stk. 6 anvendelse

d) foretage de nødvendige finansielle eller 
ikkefinansielle investeringer, justeringer 
eller opgraderinger af f.eks. anlæg, 
produktions- eller andre driftsprocesser 
og -infrastrukturer

e) foretage nødvendige ændringer eller 
forbedringer af virksomhedens egen 
forretningsplan, overordnede strategier og 
aktiviteter, herunder indkøbspraksis, 
udformnings- og distributionspraksis

f) yde målrettet og forholdsmæssig støtte 
til en SMV, som er virksomhedens 
forretningspartner, hvis det er nødvendigt 
i lyset af SMV'ens ressourcer, viden og 
begrænsninger, herunder ved at give eller 
muliggøre adgang til 
kapacitetsopbygning, uddannelse eller 



AM\1324874DA.docx 23/121 PE775.460v01-00

DA

opgradering af forvaltningssystemer, og, 
når overholdelse af adfærdskodeksen eller 
den korrigerende handlingsplan ville 
bringe SMV'ens levedygtighed i fare, ved 
at yde målrettet og forholdsmæssig 
finansiel støtte såsom direkte finansiering, 
lavtforrentede lån, garantier for fortsat 
tilvejebringelse af eller bistand til at sikre 
finansiering

g) i overensstemmelse med EU-retten, 
herunder konkurrenceretten, samarbejde 
med andre enheder, herunder, hvis det er 
relevant, for at øge virksomhedens evne til 
at standse den negative indvirkning eller 
minimere omfanget af sådan indvirkning, 
navnlig hvis ingen andre foranstaltninger 
er hensigtsmæssige eller effektive

h) tilvejebringe afhjælpende 
foranstaltninger i overensstemmelse med 
artikel 12.

Or. en

Ændringsforslag 727
Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea 
Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver 
Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le 
Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas 
Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 3 – litra c

Gældende ordlyd Ændringsforslag

6a) I artikel 11, stk. 3, udgår litra d).

Or. en
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Ændringsforslag 728
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5 c (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 4– 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5c) Artikel 11, stk. 4, 5 og 6, udgår.

Or. en

Ændringsforslag 729
Arash Saeidi, Mario Furore
for The Left-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (UE) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6) [...] udgår

Or. fr

Begrundelse

Når det drejer sig om en forbedret forebyggelsesplan, giver henvisningen til den nationale 
lovgivning ingen mening. Den oprindelige formulering i CSDDD anerkendte, at gældende 
aftaleret skulle overholdes. Karakteren af en forbedret korrigerende plan synes imidlertid at 
være helt i overensstemmelse med aftalefriheden.

Ændringsforslag 730
Mario Mantovani

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6 – indledning
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

6) Artikel 11, stk. 7, affattes således: 6) I artikel 11 udgår stk. 7.

Or. it

Begrundelse

Suspensionen af kontrakter giver anledning til stor bekymring. Når det f.eks. ikke er muligt at 
indfri en rimelig forventning om, at den udvidede forebyggelsesplan vil lykkes som følge af et 
tredjelands modvilje mod at samarbejde, vil virksomhederne befinde sig i en umulig situation. 
Det samme gælder en virksomhed, der ikke har nogen alternative forsyningsmuligheder. 
Dette kunne skade den europæiske konkurrenceevne, navnlig når der ikke findes et 
gennemførligt alternativ, og have negative følger for lokalsamfundene i tredjelande.

Ændringsforslag 731
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

For så vidt angår de i stk. 1 omhandlede 
faktiske negative indvirkninger, som ikke 
kunne forebygges eller i tilstrækkelig grad 
afbødes af de foranstaltninger, der er 
fastsat i stk. 3, 5 og 6, skal virksomheden 
som en sidste udvej:

For så vidt angår de i stk. 1 omhandlede 
faktiske negative indvirkninger, som ikke 
kunne bringes til ophør, eller hvis omfang 
ikke kunne mindskes af de 
foranstaltninger, der er fastsat i stk. 3, 5 og 
6, skal virksomheden som en sidste udvej:

Or. en

Ændringsforslag 732
Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 1 – indledning
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

For så vidt angår de i stk. 1 omhandlede 
faktiske negative indvirkninger, som ikke 
kunne forebygges eller i tilstrækkelig grad 
afbødes af de foranstaltninger, der er 
fastsat i stk. 3, 5 og 6, skal virksomheden 
som en sidste udvej:

For så vidt angår de i stk. 1 omhandlede 
faktiske negative indvirkninger, som ikke 
kunne forebygges eller i tilstrækkelig grad 
afbødes af de foranstaltninger, der er 
fastsat i stk. 3, 5 og 6, kan virksomheden 
som en sidste udvej:

Or. en

Ændringsforslag 733
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

For så vidt angår de i stk. 1 omhandlede 
faktiske negative indvirkninger, som ikke 
kunne forebygges eller i tilstrækkelig grad 
afbødes af de foranstaltninger, der er 
fastsat i stk. 3, 5 og 6, skal virksomheden 
som en sidste udvej:

For så vidt angår de i stk. 1 omhandlede 
faktiske negative indvirkninger, som ikke 
kunne forebygges eller i tilstrækkelig grad 
afbødes af de foranstaltninger, der er 
fastsat i stk. 3, skal virksomheden som en 
sidste udvej:

Or. en

Ændringsforslag 734
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

For så vidt angår de i stk. 1 omhandlede For så vidt angår de i stk. 1 omhandlede 
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faktiske negative indvirkninger, som ikke 
kunne forebygges eller i tilstrækkelig grad 
afbødes af de foranstaltninger, der er 
fastsat i stk. 3, 5 og 6, skal virksomheden 
som en sidste udvej:

potentielle negative indvirkninger, som 
ikke kunne forebygges eller i tilstrækkelig 
grad afbødes af de foranstaltninger, der er 
fastsat i stk. 3, 5 og 6, skal virksomheden:

Or. en

Ændringsforslag 735
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) afstå fra at indgå nye eller udvide 
eksisterende forbindelser med en 
forretningspartner, i forbindelse med 
hvilken eller i hvis aktivitetskæde 
indvirkningen er opstået

udgår

Or. en

Ændringsforslag 736
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) hvis den lovgivning, der regulerer 
forbindelsen til den pågældende 
forretningspartner, berettiger den hertil, 
uden unødig forsinkelse vedtage og 

b) uden unødig forsinkelse vedtage og 
gennemføre en forbedret korrigerende 
handlingsplan for den specifikke negative 
indvirkning, forudsat at der er en rimelig 
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gennemføre en forbedret forebyggende 
handlingsplan for den specifikke negative 
indvirkning, forudsat at der er en rimelig 
forventning om, at disse bestræbelser vil 
lykkes, og

forventning om, at disse bestræbelser vil 
lykkes,

Or. en

Ændringsforslag 737
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) hvis den lovgivning, der regulerer 
forbindelsen til den pågældende 
forretningspartner, berettiger den hertil, 
uden unødig forsinkelse vedtage og 
gennemføre en forbedret forebyggende 
handlingsplan for den specifikke negative 
indvirkning, forudsat at der er en rimelig 
forventning om, at disse bestræbelser vil 
lykkes, og

b) uden unødig forsinkelse vedtage og 
gennemføre en forbedret korrigerende 
handlingsplan for den specifikke negative 
indvirkning, forudsat at der er en rimelig 
forventning om, at disse bestræbelser vil 
lykkes,

Or. en

Ændringsforslag 738
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) hvis den lovgivning, der regulerer 
forbindelsen til den pågældende 

b) hvis den lovgivning, der regulerer 
forbindelsen til den pågældende 
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forretningspartner, berettiger den hertil, 
uden unødig forsinkelse vedtage og 
gennemføre en forbedret forebyggende 
handlingsplan for den specifikke negative 
indvirkning, forudsat at der er en rimelig 
forventning om, at disse bestræbelser vil 
lykkes, og

forretningspartner, berettiger den hertil, 
vedtage og gennemføre en forbedret 
forebyggende handlingsplan for den 
specifikke negative indvirkning, forudsat at 
der er en rimelig forventning om, at disse 
bestræbelser vil lykkes.

Or. en

Ændringsforslag 739
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) udnytte eller øge virksomhedens 
indflydelse gennem suspension af 
forretningsforbindelserne for så vidt 
angår de pågældende aktiviteter.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 740
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) udnytte eller øge virksomhedens 
indflydelse gennem suspension af 
forretningsforbindelserne for så vidt angår 

c) udnytte eller øge virksomhedens 
indflydelse gennem suspension af 
forretningsforbindelserne for så vidt angår 
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de pågældende aktiviteter. de pågældende aktiviteter, hvis den 
lovgivning, der regulerer forbindelsen til 
den pågældende forretningspartner, 
berettiger den hertil.

Or. en

Ændringsforslag 741
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 1 – litra c a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ca) som en sidste udvej, hvis der ikke 
er en rimelig forventning om, at 
bestræbelserne under litra a), b), eller c) 
vil kunne lykkes, eller hvis 
gennemførelsen af den forbedrede 
korrigerende handlingsplan ikke har 
kunnet forebygge eller afbøde den 
negative indvirkning, afbryde 
forretningsforbindelsen for så vidt angår 
de pågældende aktiviteter, hvis den 
potentielle negative indvirkning er 
alvorlig.

Or. en

Ændringsforslag 742
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 1 – litra c a (nyt)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

ca) hvis disse bestræbelser mislykkes 
eller ikke med rimelighed kan forventes at 
medføre nogen forbedring, afbrydes 
forretningsforbindelsen for så vidt angår 
de pågældende aktiviteter, forudsat at den 
lovgivning, der gælder for dens forhold til 
den pågældende forretningspartner, giver 
den ret hertil.

Or. en

Ændringsforslag 743
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Så længe det med rimelighed kan 
forventes, at den forbedrede forebyggende 
handlingsplan vil lykkes, udløser den 
blotte omstændighed, at der fortsat 
samarbejdes med forretningspartneren, 
ikke virksomhedens ansvar.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 744
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 2
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Så længe det med rimelighed kan 
forventes, at den forbedrede forebyggende 
handlingsplan vil lykkes, udløser den 
blotte omstændighed, at der fortsat 
samarbejdes med forretningspartneren, 
ikke virksomhedens ansvar.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 745
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Så længe det med rimelighed kan 
forventes, at den forbedrede forebyggende 
handlingsplan vil lykkes, udløser den blotte 
omstændighed, at der fortsat samarbejdes 
med forretningspartneren, ikke 
virksomhedens ansvar.

Så længe det med rimelighed kan 
forventes, at den forbedrede korrigerende 
handlingsplan vil lykkes, udløser den blotte 
omstændighed, at der fortsat samarbejdes 
med forretningspartneren, ikke 
virksomhedens ansvar.

Or. en

Ændringsforslag 746
Mario Mantovani

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. - 7 – afsnit 2
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Inden en forretningsforbindelse 
suspenderes, vurderer virksomheden, om 
de negative indvirkninger ved at gøre 
dette med rimelighed kan forventes at 
være åbenbart alvorligere end den 
negative indvirkning, der ikke kunne 
forebygges eller i tilstrækkelig grad 
afbødes. Hvis dette er tilfældet, er 
virksomheden ikke forpligtet til at 
suspendere forretningsforbindelsen, og 
den skal være i stand til at aflægge 
rapport til den kompetente 
tilsynsmyndighed om de behørigt 
begrundede årsager til en sådan 
beslutning.

Uanset ovenstående er virksomheden ikke 
forpligtet til at suspendere 
forretningsforbindelsen i tilfælde hvor:

a) det med rimelighed kan forventes, at 
suspensionen har en negativ indvirkning, 
der er alvorligere end den eventuelle 
negative indvirkning, der ikke kunne 
forebygges eller i tilstrækkelig grad 
afbødes eller

b) der ikke findes ikke noget tilgængeligt 
alternativ til den pågældende 
forretningsforbindelse, som leverer et 
råmateriale, et produkt eller en 
tjenesteydelse, der er afgørende for 
virksomhedens produktion af varer eller 
levering af tjenesteydelser, eller det vil 
være til væsentlig skade for 
virksomheden, at forretningsforbindelsen 
suspenderes.

Or. it

Begrundelse

Forpligtelsen til at suspendere forretningsforbindelsen kunne føre til en brat afbrydelse af 
leverancen af produkter eller komponenter, der er afgørende for europæisk økonomi eller 
skade virksomhedens normale funktion. Der er derfor behov for at indføre en undtagelse for 
at sikre videreførelsen af forretningsforbindelserne under disse omstændigheder. Det foreslås 
følgelig, at den ændring, der blev fremlagt i Rådets generelle henstilling af november 2022, 
genindføres.
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Ændringsforslag 747
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Inden en forretningsforbindelse 
suspenderes, vurderer virksomheden, om 
de negative indvirkninger ved at gøre 
dette med rimelighed kan forventes at 
være åbenbart alvorligere end den 
negative indvirkning, der ikke kunne 
forebygges eller i tilstrækkelig grad 
afbødes. Hvis dette er tilfældet, er 
virksomheden ikke forpligtet til at 
suspendere forretningsforbindelsen, og 
den skal være i stand til at aflægge 
rapport til den kompetente 
tilsynsmyndighed om de behørigt 
begrundede årsager til en sådan 
beslutning.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 748
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Inden en kontrakt suspenderes eller 
afbrydes, skal virksomheder, som oplever 
afhængighed af visse leverandører eller 
ressourcer/råmaterialer, undersøge 
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alternative leverandører, materialer, 
teknologier og produktionsprocesser. I 
denne henseende støtter medlemsstaterne 
og Kommissionen industriinitiativer eller 
initiativer med deltagelse af flere 
interessenter samt uafhængig forskning 
som et redskab til fremme af gensidig 
støtte til at finde sådanne alternativer.

Or. en

Ændringsforslag 749
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Inden en forretningsforbindelse 
suspenderes, vurderer virksomheden, om 
de negative indvirkninger ved at gøre dette 
med rimelighed kan forventes at være 
åbenbart alvorligere end den negative 
indvirkning, der ikke kunne forebygges 
eller i tilstrækkelig grad afbødes. Hvis 
dette er tilfældet, er virksomheden ikke 
forpligtet til at suspendere 
forretningsforbindelsen, og den skal være 
i stand til at aflægge rapport til den 
kompetente tilsynsmyndighed om de 
behørigt begrundede årsager til en sådan 
beslutning.

Inden en forretningsforbindelse 
suspenderes midlertidigt eller afbrydes, 
vurderer virksomheden i samråd med 
relevante interessenter, om de negative 
indvirkninger ved at gøre dette med 
rimelighed kan forventes at være åbenbart 
alvorligere end den negative indvirkning, 
der ikke kunne bringes til ophør, eller hvis 
omfang ikke i tilstrækkelig grad kunne 
mindskes. Hvis dette er tilfældet, er 
virksomheden ikke forpligtet til at 
suspendere forretningsforbindelsen 
midlertidigt eller afbryde den. Inden en 
måned efter beslutningen om ikke at 
suspendere eller afbryde 
forretningsforbindelsen skal 
virksomheden aflægge rapport om sagen 
til og underrette den kompetente 
tilsynsmyndighed om de behørigt 
begrundede årsager til en sådan beslutning. 
Tilsynsmyndigheden tilbyder vejledning 
om de skridt, der skal tages, inden en 
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måned efter modtagelsen af rapporten.

Or. en

Ændringsforslag 750
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Inden en forretningsforbindelse 
suspenderes, vurderer virksomheden, om 
de negative indvirkninger ved at gøre dette 
med rimelighed kan forventes at være 
åbenbart alvorligere end den negative 
indvirkning, der ikke kunne forebygges 
eller i tilstrækkelig grad afbødes. Hvis 
dette er tilfældet, er virksomheden ikke 
forpligtet til at suspendere 
forretningsforbindelsen, og den skal være 
i stand til at aflægge rapport til den 
kompetente tilsynsmyndighed om de 
behørigt begrundede årsager til en sådan 
beslutning.

Inden en forretningsforbindelse 
suspenderes eller afbrydes, vurderer 
virksomheden, om de negative 
indvirkninger ved at gøre dette med 
rimelighed kan forventes at være åbenbart 
alvorligere end den negative indvirkning, 
der ikke kunne bringes til ophør eller 
i tilstrækkelig grad afbødes. Hvis dette er 
tilfældet, er virksomheden ikke forpligtet 
til at suspendere eller afbryde 
forretningsforbindelsen, og den skal være 
i stand til at aflægge rapport til den 
kompetente tilsynsmyndighed om de 
behørigt begrundede årsager til en sådan 
beslutning.

Or. en

Ændringsforslag 751
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 4
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sørger for, at der er 
mulighed for at suspendere 
forretningsforbindelsen i kontrakter, der 
er omfattet af deres ret 
i overensstemmelse med første afsnit, 
undtagen kontrakter, som parterne ved 
lov er forpligtet til at indgå.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 752
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sørger for, at der er 
mulighed for at suspendere 
forretningsforbindelsen i kontrakter, der er 
omfattet af deres ret i overensstemmelse 
med første afsnit, undtagen kontrakter, som 
parterne ved lov er forpligtet til at indgå.

Medlemsstaterne sørger for, at der er 
mulighed for midlertidigt at suspendere 
eller afbryde forretningsforbindelsen 
i kontrakter, der er omfattet af deres ret 
i overensstemmelse med første afsnit, 
undtagen kontrakter, som parterne ved lov 
er forpligtet til at indgå.

Or. en

Ændringsforslag 753
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 4
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sørger for, at der er 
mulighed for at suspendere 
forretningsforbindelsen i kontrakter, der er 
omfattet af deres ret i overensstemmelse 
med første afsnit, undtagen kontrakter, som 
parterne ved lov er forpligtet til at indgå.

Medlemsstaterne sørger for, at der er 
mulighed for at suspendere eller afbryde 
forretningsforbindelsen i kontrakter, der er 
omfattet af deres ret i overensstemmelse 
med første afsnit, undtagen kontrakter, som 
parterne ved lov er forpligtet til at indgå.

Or. en

Ændringsforslag 754
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter at suspendere 
forretningsforbindelsen, skal den tage 
skridt til at forebygge, afbøde eller standse 
indvirkningerne af suspensionen, give den 
pågældende forretningspartner et rimeligt 
varsel og løbende tage beslutningen op til 
fornyet overvejelse.

Hvis virksomheden beslutter at suspendere 
forretningsforbindelsen midlertidigt eller 
afbryde den, skal den tage skridt til at 
forebygge, afbøde eller standse 
indvirkningerne af suspensionen eller 
afbrydelsen, give den pågældende 
forretningspartner et rimeligt varsel og 
løbende tage beslutningen op til fornyet 
overvejelse. I tilfælde af suspension skal 
virksomheden give en klar slutdato, som 
er rimelig og ikke bringer 
forretningspartnerens levedygtighed i 
fare.

Or. en

Ændringsforslag 755
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli
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Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter at suspendere 
forretningsforbindelsen, skal den tage 
skridt til at forebygge, afbøde eller standse 
indvirkningerne af suspensionen, give den 
pågældende forretningspartner et rimeligt 
varsel og løbende tage beslutningen op til 
fornyet overvejelse.

Hvis virksomheden beslutter frivilligt at 
suspendere forretningsforbindelsen, skal 
den tage skridt til at forebygge, afbøde 
eller standse indvirkningerne af 
suspensionen.

Or. en

Ændringsforslag 756
Angelika Winzig, Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter at suspendere 
forretningsforbindelsen, skal den tage 
skridt til at forebygge, afbøde eller standse 
indvirkningerne af suspensionen, give den 
pågældende forretningspartner et rimeligt 
varsel og løbende tage beslutningen op til 
fornyet overvejelse.

Hvis virksomheden beslutter at suspendere 
forretningsforbindelsen, skal den tage 
skridt til at forebygge, afbøde eller standse 
indvirkningerne af suspensionen, give den 
pågældende forretningspartner et rimeligt 
varsel og tage beslutningen op til fornyet 
overvejelse senest inden genoptagelse af 
forretningsforbindelsen.

Or. de

Begrundelse

Ændringen erstatter den ubestemte forpligtelse til at udføre løbende kontroller med en klart 
defineret, årsagsrelateret kontrolforpligtelse. Dette øger retssikkerheden og muliggør en 
forholdsmæssig gennemførelse af kravene. Virksomhederne bør behørigt gennemgå 
beslutningen om at suspendere inden en eventuel genoptagelse uden at være forpligtet til at 
udføre permanent og bureaukratisk overvågning.
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Ændringsforslag 757
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter at suspendere 
forretningsforbindelsen, skal den tage 
skridt til at forebygge, afbøde eller standse 
indvirkningerne af suspensionen, give den 
pågældende forretningspartner et rimeligt 
varsel og løbende tage beslutningen op til 
fornyet overvejelse.

Hvis virksomheden beslutter at suspendere 
eller afbryde forretningsforbindelsen, skal 
den tage skridt til at forebygge, afbøde 
eller standse indvirkningerne af 
suspensionen eller afbrydelsen, give den 
pågældende forretningspartner et rimeligt 
varsel og løbende tage beslutningen op til 
fornyet overvejelse.

Or. en

Ændringsforslag 758
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter ikke at 
suspendere forretningsforbindelsen 
i henhold denne artikel, skal den overvåge 
den potentielle negative indvirkning og 
regelmæssigt tage sin beslutning, samt 
hvorvidt yderligere passende 
foranstaltninger er til rådighed, op til 
vurdering.

udgår
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Or. en

Ændringsforslag 759
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter ikke at 
suspendere forretningsforbindelsen 
i henhold denne artikel, skal den overvåge 
den potentielle negative indvirkning og 
regelmæssigt tage sin beslutning, samt 
hvorvidt yderligere passende 
foranstaltninger er til rådighed, op til 
vurdering.

Hvis virksomheden beslutter ikke 
midlertidigt at suspendere eller afbryde 
forretningsforbindelsen i henhold denne 
artikel, skal den overvåge den faktiske 
negative indvirkning og regelmæssigt tage 
sin beslutning, samt hvorvidt yderligere 
passende foranstaltninger er til rådighed, 
op til vurdering.

Or. en

Ændringsforslag 760
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter ikke at 
suspendere forretningsforbindelsen 
i henhold denne artikel, skal den overvåge 
den potentielle negative indvirkning og 
regelmæssigt tage sin beslutning, samt 
hvorvidt yderligere passende 
foranstaltninger er til rådighed, op til 

Hvis virksomheden beslutter ikke at 
suspendere eller afbryde 
forretningsforbindelsen i henhold denne 
artikel, skal den overvåge den faktiske 
negative indvirkning og regelmæssigt tage 
sin beslutning, samt hvorvidt yderligere 
passende foranstaltninger er til rådighed, 
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vurdering. op til vurdering.

Or. en

Ændringsforslag 761
Angelika Winzig, Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 11 – stk. 7 – afsnit 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis virksomheden beslutter ikke at 
suspendere forretningsforbindelsen 
i henhold denne artikel, skal den overvåge 
den potentielle negative indvirkning og 
regelmæssigt tage sin beslutning, samt 
hvorvidt yderligere passende 
foranstaltninger er til rådighed, op til 
vurdering.

Hvis virksomheden beslutter ikke at 
suspendere forretningsforbindelsen 
i henhold denne artikel, skal den overvåge 
den negative indvirkning og tage sin 
beslutning, samt hvorvidt yderligere 
passende foranstaltninger er til rådighed, 
op til vurdering.

Or. de

Ændringsforslag 762
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Raffaele Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 12 – stk. 1

Gældende ordlyd Ændringsforslag

6a) Artikel 12, stk. 1, affattes således:

Medlemsstaterne sikrer, at en virksomhed 
tilvejebringer afhjælpende foranstaltninger, 
hvis den har forårsaget eller været med til 
at forårsage en faktisk negativ indvirkning.

Medlemsstaterne sikrer, at en virksomhed 
tilvejebringer afhjælpende foranstaltninger, 
hvis den har forårsaget eller været med til 
at forårsage en faktisk negativ indvirkning. 
Virksomhederne er ikke ansvarlige for 
manglende indhentning af data fra 
forretningspartnere, som ikke er omfattet 
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af rapporteringsforpligtelserne.

Or. en

Ændringsforslag 763
Angelika Winzig, Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 12 – stk. 2 a – 2 b ( nye)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6a) I artikel 12 tilføjes følgende 
stykker:

"Medlemsstaterne kan fastsætte, at 
virksomheder også kan opfylde deres 
forpligtelser i henhold til denne artikel 
ved at deltage i et kollektivt 
klageinstrument (fond). En sådan fond 
kan organiseres på regionalt, sektorielt 
eller risikobaseret grundlag og tjener til i 
fællesskab at finansiere, gennemføre og 
dokumentere foranstaltninger til at 
kompensere for faktiske negative 
indvirkninger for menneskerettigheder og 
miljø i de globale forsyningskæder. 
Deltagelse i en fond erstatter forpligtelsen 
til at gennemføre og fremlægge 
dokumentation på individuelt grundlag 
for de foranstaltninger, der er omhandlet i 
stk. 1, forudsat at fonden anvendes 
effektivt, målrettet og gennemsigtigt i 
overensstemmelse med objektive kriterier.

For at understøtte risikobaseret due 
diligence udarbejder Kommissionen et 
EU-risikokort, der skal være struktureret 
sektorspecifikt og georegionalt. Denne 
interaktive oversigt indeholder vejledende 
hotspots med betydelige 
menneskerettigheds- eller miljørisici 
baseret på gyldige eksterne datakilder, 
overvågningsrapporter og internationale 
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vurderinger. Enhederne kan tilpasse deres 
risikoanalyse i overensstemmelse med 
artikel 6 og deres prioritering af 
afhjælpende foranstaltninger i 
overensstemmelse med nærværende 
artikel på grundlag af de risikoområder, 
der er udpeget som væsentlige på dette 
kort. Med henblik herpå stiller 
Kommissionen et digitalt filtrerings- og 
analyseværktøj til rådighed, der 
differentierer efter region, sektor og 
risikokategori."

Or. de

Begrundelse

Muligheden for at deltage i kollektive klageinstrumenter fritager virksomhederne for 
forpligtelsen til at fremlægge individuelt bevis. Samtidig øges effektiviteten gennem bundtede 
foranstaltninger, forudsat at fonden anvendes gennemsigtigt, målrettet og effektivt. Et 
centraliseret, datadrevet EU-risikokort øger virksomhedernes orienteringssikkerhed og sikrer 
ensartede standarder for risikoanalysen. Det understøtter en risikobaseret gennemførelse af 
due diligence-forpligtelserne og reducerer mulighederne for skøn og bureaukrati.

Ændringsforslag 764
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 7
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 13

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7) I artikel 13, stk. 3, foretages 
følgende ændringer:

7) Artikel 13 affattes således:

Artikel 13 Interessentinddragelse

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomheder effektivt og meningsfuldt 
inddrager interessenter i forbindelse med 
opfyldelsen af deres forpligtelser i 
henhold til dette direktiv. Virksomheder er 
forpligtet til at sikre:
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a) at inddragelsen af interessenter 
dækker information, høring og 
medbestemmelse og finder sted på et 
strukturelt grundlag og regelmæssigt i 
hele due diligence-processen

b) at interessenter gives omfattende 
og relevante oplysninger

c)  at der indføres effektive og 
passende rammer, foranstaltninger og 
værktøjer med henblik på inddragelse, 
herunder, men ikke begrænset til:

i) fastsættelse af rimelige og 
hensigtsmæssige tidsfrister

ii)  afdækning og håndtering af 
potentielle forhindringer for deltagelse,

iii) tilvejebringelse af passende 
beskyttelse af interessenter mod risikoen 
for repressalier

iv)  gennemførelse af en 
handlingsplan til proaktivt at søge at 
inddrage interessenter i marginaliserede 
eller sårbare situationer.

d) at der iværksættes ad hoc- og 
proaktiv inddragelse af interessenter i 
tilfælde af væsentlige ændringer i 
aktiviteter eller operationel sammenhæng 
og e) samt

e) at der til enhver tid sikres en køns- og 
kulturorienteret tilgang.

2. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne, hvis interessenterne 
anmoder om at blive inddraget som 
omhandlet i stk. 1, vurderer og reagerer 
på disse anmodninger, og at de kommer 
med en detaljeret begrundelse, hvis 
anmodningen afvises.

3.  Inddragelsen af arbejdstagere og 
arbejdstagerrepræsentanter berøres ikke 
af Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2002/14/EF og 2009/38/EF eller 
af Rådets direktiv 2001/86/EF.
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1. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomheder effektivt og meningsfuldt 
inddrager interessenter i forbindelse med 
opfyldelsen af deres forpligtelser i 
henhold til dette direktiv. Virksomheder er 
forpligtet til at sikre:
2. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne, hvis interessenterne 
anmoder om at blive inddraget som 
omhandlet i stk. 1, vurderer og reagerer 
på disse anmodninger, og at de kommer 
med en detaljeret begrundelse, hvis 
anmodningen afvises.

3. Inddragelsen af arbejdstagere og 
arbejdstagerrepræsentanter berøres ikke 
af Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2002/14/EF og 2009/38/EF eller 
af Rådets direktiv 2001/86/EF.

Or. en

Ændringsforslag 765
Michał Wawrykiewicz

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 7
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 13 – stk. 3

Gældende ordlyd Ændringsforslag

7) Artikel 13, stk. 3, affattes således:

"Høring af interessenter finder sted på 
følgende trin i due diligence-proceduren:

"Høring af interessenter finder sted ved 
indsamlingen af de nødvendige 
oplysninger om faktiske eller potentielle 
negative indvirkninger med henblik på at 
afdække, vurdere og prioritere negative 
indvirkninger i medfør af artikel 8 og 9."

a)  ved indsamlingen af de nødvendige 
oplysninger om faktiske eller potentielle 
negative indvirkninger med henblik på at 
identificere, vurdere og prioritere negative 
indvirkninger i henhold til artikel 8 og 9
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b)  ved udarbejdelsen af 
forebyggende og korrigerende 
handlingsplaner i henhold til artikel 10, 
stk. 2, og artikel 11, stk. 3, og ved 
udarbejdelsen af forbedrede forebyggende 
og korrigerende handlingsplaner i 
henhold til artikel 10, stk. 6, og artikel 11, 
stk. 7

c)  ved beslutningen om at afbryde 
eller suspendere en forretningsforbindelse 
i henhold til artikel 10, stk. 6, og 
artikel 11, stk. 7

d)  ved vedtagelsen af passende 
foranstaltninger til afhjælpning af 
negative indvirkninger i henhold til 
artikel 12

e)  i det omfang det er relevant, ved 
udarbejdelsen af kvalitative og 
kvantitative indikatorer for den ved 
artikel 15 krævede overvågning.

Or. en

Ændringsforslag 766
Michał Wawrykiewicz

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – afsnit 7 – litra a
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 13 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Indledningen affattes således: udgår

"Høring af relevante interessenter finder 
sted på følgende trin i due diligence-
proceduren:"

Or. en



PE775.460v01-00 48/121 AM\1324874DA.docx

DA

Ændringsforslag 767
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – afsnit 7 – litra a
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 13 – stk. 3 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Høring af relevante interessenter finder 
sted på følgende trin i due diligence-
proceduren:

Høring af potentielt berørte grupper og 
andre interessenter finder sted på følgende 
trin i due diligence-proceduren:

Or. en

Ændringsforslag 768
Arash Saeidi, Mario Furore
for The Left-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – afsnit 7 – litra a
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 13 – stk. 3 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"Høring af relevante interessenter finder 
sted på følgende trin i due diligence-
proceduren:"

"Høring af interessenter finder sted på 
følgende trin i due diligence-proceduren:"

Or. fr

Begrundelse

Definitionen af "interessenter" i artikel 3, litra n), er allerede blevet indsnævret, hvilket 
begrænser de typer interessenter, der skal høres. Det vil være for restriktivt at tilføje en anden 
supplerende betegnelse her. Det vil også give virksomheden beføjelse til at vælge, hvilke 
interessenter den ønsker at indgå forbindelser med, i stedet for at forpligte virksomhederne til 
at indgå forbindelser med interessenter på grundlag af deres faktiske rolle og position.

Ændringsforslag 769
Arash Saeidi, Mario Furore
for The Left-Gruppen
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Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 7 – litra b
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 13 – stk. 3 – litra c og e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Litra c) og e) udgår. udgår

Or. fr

Begrundelse

Høring af interessenter bør også finde sted under udviklingen af indikatorer for overvågning 
af negative indvirkninger og under afbrydelsen af en forretningsforbindelse.

Ændringsforslag 770
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël 
Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 7 – litra b
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 13 – stk. 3 – litra c og e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Litra c) og e) udgår. udgår

Or. en

Ændringsforslag 771
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 7 – litra b
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 13 – stk. 3 – litra c og e
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Litra c) og e) udgår. udgår

Or. en

Ændringsforslag 772
 Michał Wawrykiewicz

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 7 – litra b
Direktiv (EU) 2024/1760.
Artikel 13 – stk. 3 – litra c og e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Litra c) og e) udgår. udgår

Or. en

Ændringsforslag 773
Angelika Winzig, Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 7 – litra b
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 13 – stk. 3 – litra c, d og e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Litra c) og e) udgår. b) Litra c), d) og e) udgår.

Or. de

Begrundelse

Hvis der ikke er planlagt høring af relevante interessenter i beslutningen om at suspendere 
eller bringe en forretningsforbindelse til ophør (litra c)) eller i udviklingen af 
overvågningsindikatorer (litra e)), forekommer det ikke nødvendigt i forbindelse med 
vedtagelsen af passende afhjælpende foranstaltninger (litra d)). Ensartet håndtering fremmer 
retssikkerheden og reducerer den unødvendige administrative byrde.



AM\1324874DA.docx 51/121 PE775.460v01-00

DA

Ændringsforslag 774
Angelika Winzig, Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 7 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 13 – stk. 7 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7a) I artikel 13 indsættes følgende 
stykke:

"7a) Medlemsstaterne kan fastsætte 
foranstaltninger til fremme af 
koordinering og sammenlægning af 
interessenternes deltagelse, navnlig 
gennem oprettelse eller anerkendelse af 
repræsentative sammenslutninger af 
berørte personer, 
arbejdstagerrepræsentanter, ikkestatslige 
organisationer eller andre relevante 
grupper. Anvendelsen af et enkelt 
interessentforum anses for at svare til 
opfyldelsen af forpligtelsen til at engagere 
sig på passende vis, forudsat at forummet 
fungerer i overensstemmelse med 
principperne om repræsentativitet, 
gennemsigtighed og deltagelse."

Or. de

Begrundelse

Ændringen muliggør en praktisk og koordineret gennemførelse af interessenternes deltagelse. 
Sammenlægning af fora og anerkendte foreninger gør integrationen mere effektiv, mere 
juridisk sikker og mindre ressourcekrævende. Repræsentativitet, gennemsigtighed og 
deltagelse opretholdes.

Ændringsforslag 775
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Raffaele Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 7 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 14 – stk. 2
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Gældende ordlyd Ændringsforslag

7a) Artikel 14, stk. 2, affattes således:

Medlemsstaterne sikrer, at klager kan 
indgives af:

Medlemsstaterne sikrer, at klager kan 
indgives af fysiske eller juridiske personer, 
der er berørt af en negativ indvirkning, 
fagforeninger og andre 
arbejdstagerrepræsentanter, der 
repræsenterer fysiske personer, som 
arbejder i den pågældende aktivitetskæde.

a) fysiske eller juridiske personer, der er 
berørt af eller har rimelig grund til at 
antage, at de kan blive berørt af en negativ 
indvirkning, og sådanne personers 
legitime repræsentanter på deres vegne 
såsom civilsamfundsorganisationer og 
menneskerettighedsforkæmpere

b) fagforeninger og andre 
arbejdstagerrepræsentanter, der 
repræsenterer fysiske personer, som 
arbejder i den pågældende aktivitetskæde, 
og

c) civilsamfundsorganisationer, der er 
aktive og har erfaring inden for de berørte 
områder, hvor en negativ indvirkning på 
miljøet er genstand for klagen.

Or. en

Ændringsforslag 776
Angelika Winzig, Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 7 b (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760.
Artikel 14 – stk. 7 a – 7 e (nye)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7b) I artikel 14 indsættes følgende nye 
stykker:
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"Hvis en virksomhed ikke har modtaget 
en væsentlig klage i en periode på mindst 
to på hinanden følgende rapporteringsår, 
antages det, at virksomheden behørigt har 
opfyldt sine forpligtelser i henhold til dette 
direktiv, medmindre der er 
kendsgerninger eller konklusioner om det 
modsatte. Denne afkræftelige formodning 
berøres ikke af åbenbart grundløse eller 
faktuelt ukorrekte klager.

Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne har ret til helt eller 
delvist at outsource oprettelsen og 
gennemførelsen af klagemekanismen til 
uafhængige tredjeparter, forudsat at dette 
sikrer de krav om gennemsigtighed, 
upartiskhed og tilgængelighed, der er 
fastsat i dette direktiv.

Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne kan prioritere indkomne 
klager efter relevans og indflydelsessfære 
gennem en risikobaseret procedure. 
Klager, der ikke vedrører centrale 
menneskerettigheds- eller miljøspørgsmål, 
kan udsættes eller behandles i 
sammenfattet form.

Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne har lov til at anvende 
automatiserede procedurer, herunder AI-
baserede systemer, til kategorisering, 
prioritering og analyse af klager, forudsat 
at de er forståeligt dokumenterede, 
ikkediskriminerende og udformet i 
overensstemmelse med gældende EU-ret.

Medlemsstaterne sikrer, at adgangen til 
klagemekanismen er enkel og uden 
hindringer for berørte personer og 
interessenter. Navnlig kan indsendelsen 
også gøres mulig via digitale grænseflader 
såsom webformularer, mobilapplikationer 
eller QR-koder."

Or. de
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Begrundelse

Forslagene styrker klagemekanismernes anvendelighed og effektivitet uden at mindske deres 
beskyttende virkning. En afkræftelig formodning skaber retssikkerhed. Outsourcing, 
digitalisering og prioritering muliggør ressourcebesparende implementering. Samtidig er 
Samtidig er adgangen for de berørte fortsat sikret, og menneskerettigheds- og miljøhensyn 
beskyttes fortsat.

Ændringsforslag 777
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 8
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 15 – anden sætning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

8) Artikel 15, andet punktum, affattes 
således:

udgår

"Sådanne vurderinger baseres, hvis det er 
relevant, på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages uden unødig 
forsinkelse, når der er sket en væsentlig 
ændring, dog mindst hvert 5. år, og når 
der er rimelig grund til at antage, at 
foranstaltningerne ikke længere er 
tilstrækkelige eller effektive, eller at der 
kan opstå nye risici for, at sådanne 
negative indvirkninger kan forekomme."

Or. en

Ændringsforslag 778
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël 
Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 8
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 15
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

8) Artikel 15, andet punktum, affattes 
således:

udgår

Or. en

Ændringsforslag 779
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël 
Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 8
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 15

Gældende ordlyd Ændringsforslag

8) Artikel 15 affattes således:

Artikel 15

Overvågning

Artikel 15

Overvågning

Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne 
gennemfører regelmæssige vurderinger af 
deres egne aktiviteter og foranstaltninger, 
deres datterselskabers og, hvis de er 
knyttet til virksomhedens aktivitetskæde, 
deres forretningspartneres aktiviteter og 
foranstaltninger, for at vurdere 
gennemførelsen og overvåge 
tilstrækkeligheden og effektiviteten af 
identifikation, forebyggelse, afbødning og 
standsning af negative indvirkninger og 
minimering af omfanget heraf. Sådanne 
vurderinger baseres, hvis det er relevant, 
på kvalitative og kvantitative indikatorer 
og foretages uden unødig forsinkelse, når 
der er sket en væsentlig ændring, dog 
mindst hvert 5. år, og når der er rimelig 
grund til at antage, at foranstaltningerne 
ikke længere er tilstrækkelige eller 
effektive, eller at der kan opstå nye risici 

Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne 
overvåger og vurderer de identificerede 
negative indvirkninger og de deraf 
følgende passende foranstaltninger i 
henhold til dette direktiv og, hvis det er 
relevant, ajourfører deres due diligence-
politik løbende og uden unødig forsinkelse, 
når der er sket en væsentlig ændring, i 
overensstemmelse med kvalitative og 
kvantitative indikatorer og under behørig 
hensyntagen til relevante oplysninger fra 
interessenter.
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for, at sådanne negative indvirkninger 
kan forekomme. Hvis det er relevant, 
ajourføres due diligence-politikken, de 
konstaterede negative indvirkninger og de 
deraf følgende passende foranstaltninger 
i overensstemmelse med resultatet af 
sådanne vurderinger og under behørig 
hensyntagen til relevante oplysninger fra 
interessenter.

Or. en

Ændringsforslag 780
Pascal Canfin

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 8
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 15 – anden sætning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Sådanne vurderinger baseres, hvis det er 
relevant, på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages uden unødig 
forsinkelse, når der er sket en væsentlig 
ændring, dog mindst hvert 5. år, og når der 
er rimelig grund til at antage, at 
foranstaltningerne ikke længere er 
tilstrækkelige eller effektive, eller at der 
kan opstå nye risici for, at sådanne 
negative indvirkninger kan forekomme.

Sådanne vurderinger baseres, hvis det er 
relevant, på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages uden unødig 
forsinkelse, når der er sket en væsentlig 
ændring, dog mindst hvert 2. år, og når der 
er rimelig grund til at antage, at 
foranstaltningerne ikke længere er 
tilstrækkelige eller effektive, eller at der 
kan opstå nye risici for, at sådanne 
negative indvirkninger kan forekomme. 
Når en virksomhed, der er omfattet af 
dette direktiv, erhverver en virksomhed, 
der ikke var omfattet af 
anvendelsesområdet for dette direktiv, har 
den erhvervende virksomhed to år til at 
integrere den erhvervede virksomheds 
processer i sin egen due diligence-strategi.

Or. en

Begrundelse

Hvis en virksomhed, der er omfattet af direktivets anvendelsesområde, erhverver en 
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virksomhed uden for dette, bør den få to år til i sin egen due diligence-politik at integrere 
processerne i en virksomhed, der aldrig har skullet udføre due diligence.

Ændringsforslag 781
Arash Saeidi, Mario Furore
for The Left-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 8
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 15 – anden sætning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"Sådanne vurderinger baseres, hvis det er 
relevant, på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages uden unødig 
forsinkelse, når der er sket en væsentlig 
ændring, dog mindst hvert 5. år, og når der 
er rimelig grund til at antage, at 
foranstaltningerne ikke længere er 
tilstrækkelige eller effektive, eller at der 
kan opstå nye risici for, at sådanne 
negative indvirkninger kan forekomme."

"Sådanne vurderinger baseres, hvis det er 
relevant, på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages uden unødig 
forsinkelse, når der er sket en væsentlig 
ændring, dog mindst hver 12. måned, og 
når der er rimelig grund til at antage, at der 
kan opstå nye risici for, at sådanne 
negative indvirkninger kan forekomme."

Or. fr

Begrundelse

I henhold til de internationale standarder er due diligence-procedurer en løbende, 
fremadskridende indsats. Såfremt overvågningen begrænses til hvert femte år vil påvirke 
forpligtelsens løbende karakter, mens en revision hvert år vil være mere i overensstemmelse 
med de internationale standarder og rapporteringscyklusser. Derfor genindføres den 
oprindelige tekst, som blev vedtaget under det sidste mandat.

Ændringsforslag 782
Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 8
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 15 – anden sætning
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

"Sådanne vurderinger baseres, hvis det er 
relevant, på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages uden unødig 
forsinkelse, når der er sket en væsentlig 
ændring, dog mindst hvert 5. år, og når der 
er rimelig grund til at antage, at 
foranstaltningerne ikke længere er 
tilstrækkelige eller effektive, eller at der 
kan opstå nye risici for, at sådanne 
negative indvirkninger kan forekomme."

"Sådanne vurderinger anbefales baseret, 
hvis det er relevant, på kvalitative og 
kvantitative indikatorer og foretages uden 
unødig forsinkelse, når der er sket en 
væsentlig ændring, dog mindst hvert 5. år, 
og når der er rimelig grund til at antage, at 
foranstaltningerne ikke længere er 
tilstrækkelige eller effektive, eller at der 
kan opstå nye risici for, at sådanne 
negative indvirkninger kan forekomme."

Or. en

Ændringsforslag 783
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 8
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 15 – anden sætning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Sådanne vurderinger baseres, hvis det er 
relevant, på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages uden unødig 
forsinkelse, når der er sket en væsentlig 
ændring, dog mindst hvert 5. år, og når der 
er rimelig grund til at antage, at 
foranstaltningerne ikke længere er 
tilstrækkelige eller effektive, eller at der 
kan opstå nye risici for, at sådanne 
negative indvirkninger kan forekomme.

Sådanne vurderinger baseres, hvis det er 
relevant, på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages uden unødig 
forsinkelse, når der er sket en væsentlig 
ændring, dog mindst hvert 10. år, og når 
der er rimelig grund til at antage, at 
foranstaltningerne ikke længere er 
tilstrækkelige eller effektive, eller at der 
kan opstå nye risici for, at sådanne 
negative indvirkninger kan forekomme.

Or. en

Ændringsforslag 784
Adrián Vázquez Lázara, Maravillas Abadía Jover
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Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 8
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 15 – anden sætning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Sådanne vurderinger baseres, hvis det er 
relevant, på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages uden unødig 
forsinkelse, når der er sket en væsentlig 
ændring, dog mindst hvert 5. år, og når der 
er rimelig grund til at antage, at 
foranstaltningerne ikke længere er 
tilstrækkelige eller effektive, eller at der 
kan opstå nye risici for, at sådanne 
negative indvirkninger kan forekomme.

Sådanne vurderinger baseres, hvis det er 
relevant, på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages uden unødig 
forsinkelse, når der er sket en væsentlig 
ændring, dog mindst hvert 10. år, og når 
der er rimelig grund til at antage, at 
foranstaltningerne ikke længere er 
tilstrækkelige eller effektive, eller at der 
kan opstå nye risici for, at sådanne 
negative indvirkninger kan forekomme.

Or. en

Begrundelse

En forøgelse af minimumsintervallet til ti år afspejler behovet for en afbalanceret og 
forholdsmæssig tilgang. Det mindsker unødvendige administrative byrder, når risikoen 
forbliver stabil og forpligtelsen til at handle ufortøvet, når der opstår væsentlige ændringer 
eller nye risici, samtidig bevares. Hermed opnås både retssikkerhed og effektiv 
ressourcefordeling.

Ændringsforslag 785
Angelika Winzig, Lukas Mandl, Angelika Niebler

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 8
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 15 – anden sætning 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"Sådanne vurderinger baseres, hvis det er 
relevant, på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages uden unødig 
forsinkelse, når der er sket en væsentlig 
ændring, dog mindst hvert 5. år, og når der 
er rimelig grund til at antage, at 
foranstaltningerne ikke længere er 
tilstrækkelige eller effektive, eller at der 

"Sådanne vurderinger baseres, hvis det er 
relevant, på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages uden unødig 
forsinkelse, når der er sket en væsentlig 
ændring, dog mindst hvert sjette år, og når 
der er et bevis for, at foranstaltningerne 
ikke længere er tilstrækkelige eller 
effektive, eller at der kan opstå nye risici 
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kan opstå nye risici for, at sådanne 
negative indvirkninger kan forekomme."

for, at sådanne negative indvirkninger kan 
forekomme."

Or. de

Begrundelse

Ændringen øger retssikkerheden og mindsker den administrative byrde for virksomhederne. 
Forlængelsen af kontrolintervallet fra fem til seks år giver bedre koordinering med 
virksomhedens interne planlægningscyklusser og er mere praktisk gennemførlig. Erstatningen 
af "rimelig grund til at antage" med et konkret "bevis" gør det klart, at en simpel formodning 
ikke udløser en ny vurderingsforpligtelse. Dette styrker den risikobaserede tilgang og 
forhindrer uforholdsmæssigt bureaukrati.

Ændringsforslag 786
Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea 
Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver 
Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le 
Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas 
Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 8
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 15 – anden sætning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Sådanne vurderinger baseres, hvis det er 
relevant, på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages uden unødig 
forsinkelse, når der er sket en væsentlig 
ændring, dog mindst hvert 5. år, og når der 
er rimelig grund til at antage, at 
foranstaltningerne ikke længere er 
tilstrækkelige eller effektive, eller at der 
kan opstå nye risici for, at sådanne 
negative indvirkninger kan forekomme.

Sådanne vurderinger baseres, hvis det er 
relevant, på kvalitative og kvantitative 
indikatorer og foretages uden unødig 
forsinkelse, når der er sket en væsentlig 
ændring, dog mindst hvert sjette år, og når 
der er bevis for, at foranstaltningerne ikke 
længere er tilstrækkelige eller effektive, 
eller at der kan opstå nye risici for, at 
sådanne negative indvirkninger kan 
forekomme.

Or. en

Ændringsforslag 787
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli
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Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 8 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 16

Kommissionens forslag Ændringsforslag

8a) Artikel 16 udgår

Or. en

Begrundelse

Formålet er at undgå overlapning af rapporteringskravene med CSRD-kravene for at 
mindske de administrative byrder for virksomhederne.

Ændringsforslag 788
Javier Zarzalejos, Miriam Lexmann

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 8 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 19 – stk. 1

Gældende ordlyd Ændringsforslag

8a) Artikel 19, stk. 1, affattes således: 

For at yde støtte til virksomheder eller til 
medlemsstaternes myndigheder med 
hensyn til, hvordan virksomheder skal 
opfylde deres due diligence-forpligtelser i 
praksis, og for at yde støtte til interessenter 
udsteder Kommissionen i samråd med 
medlemsstaterne og interessenter, Den 
Europæiske Unions Agentur for 
Grundlæggende Rettigheder, Det 
Europæiske Miljøagentur, Den Europæiske 
Arbejdsmarkedsmyndighed og, hvis det er 
relevant, internationale organisationer og 
andre organer, der har ekspertise inden for 
due diligence, retningslinjer, herunder 
generelle retningslinjer og sektorspecifikke 
retningslinjer eller retningslinjer for 
specifikke negative indvirkninger.

For at yde støtte til virksomheder eller til 
medlemsstaternes myndigheder med 
hensyn til, hvordan virksomheder skal 
opfylde deres due diligence-forpligtelser 
i praksis, og for at yde støtte til 
interessenter udsteder Kommissionen 
i samråd med medlemsstaterne og 
interessenter, Den Europæiske Unions 
Agentur for Grundlæggende Rettigheder, 
Det Europæiske Miljøagentur, Den 
Europæiske Arbejdsmarkedsmyndighed 
og, hvis det er relevant, internationale 
organisationer og andre organer, der har 
ekspertise inden for due diligence, 
retningslinjer, herunder generelle 
retningslinjer og sektorspecifikke 
retningslinjer eller retningslinjer for 
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specifikke negative indvirkninger eller 
specifikke geografiske højrisikoområder.

Or. en

Ændringsforslag 789
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 9
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 19 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"3. De retningslinjer, der er omhandlet 
i stk. 2, litra a), skal gøres tilgængelige 
senest den 26. juli 2026, de retningslinjer, 
der er omhandlet i stk. 2, litra d) og e), 
senest den 26. januar 2027, og de 
retningslinjer, der er omhandlet i stk. 2, 
litra b), f) og g), senest den 26. juli 2027."

"3. De retningslinjer, der er omhandlet 
i stk. 2, litra a) og c), for så vidt som 
vejledningen omfatter sektorer, der er 
opført i afsnit A-H, K og L i bilag I til 
Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1893/2006, skal gøres 
tilgængelige senest den 26. juli 2026, de 
retningslinjer, der er omhandlet i stk. 2, 
litra d) og e), senest den 26. januar 2027, 
og de retningslinjer, der er omhandlet i stk. 
2, litra b), c) for andre relevante sektorer, 
f), g) og h), senest den 26. juli 2027."

Or. en

Ændringsforslag 790
Michał Wawrykiewicz

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 9
Direktiv (EU) 2024/1760 
Artikel 19 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"3. De retningslinjer, der er omhandlet 
i stk. 2, litra a), skal gøres tilgængelige 
senest den 26. juli 2026, de retningslinjer, 

"3. De retningslinjer, der er omhandlet 
i stk. 2, litra a), skal gøres tilgængelige 
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der er omhandlet i stk. 2, litra d) og e), 
senest den 26. januar 2027, og de 
retningslinjer, der er omhandlet i stk. 2, 
litra b), f) og g), senest den 26. juli 2027."

senest den 26. juli 2026."

Or. en

Begrundelse

Det er nødvendigt at fremskynde tilgængeliggørelsen af retningslinjer for at præcisere 
bestemmelserne og gennemførelsen af dem.

Ændringsforslag 791
Axel Voss, Radan Kanev

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 9
Direktiv (EU) 2024/1760 
Artikel 19 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"3. De retningslinjer, der er omhandlet 
i stk. 2, litra a), skal gøres tilgængelige 
senest den 26. juli 2026, de retningslinjer, 
der er omhandlet i stk. 2, litra d) og e), 
senest den 26. januar 2027, og de 
retningslinjer, der er omhandlet i stk. 2, 
litra b), f) og g), senest den 26. juli 2027."

"3. De retningslinjer, der er omhandlet 
i stk. 2, skal gøres tilgængelige senest den 
26. juli 2027. Såfremt retningslinjerne 
ikke offentliggøres senest den 26. juli 
2027, vurderer Kommissionen datoen for 
gennemførelsen og forlænger i passende 
omfang."

Or. en

Begrundelse

Det er ikke muligt at udarbejde retningslinjer førend efter færdiggørelsen af omnibuspakken. 
Desuden har virksomhederne brug for alle retningslinjer samtidig.

Ændringsforslag 792
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor 
Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner
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Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 9 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760 
Artikel 21 – stk. 2 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

9a) I artikel 21 indsættes som stk. 2a:

2a. Den fælles helpdesk opretter et 
kontaktpunkt rettet mod SMV'er, hvor 
disse kan indhente konkret information 
og vejledning om deres rettigheder og den 
beskyttelse, der får ved dette direktiv, især 
for så vidt angår identificeringen af de 
indvirkninger, der er beskrevet i artikel 8, 
de kontraktlige garantier, der henvises til i 
artikel 10, stk. 5, og artikel 11, stk. 6, og 
store virksomheders forpligtelser til at yde 
støtte, som der henvises til i artikel 10, 
stk. 2, litra e), og artikel 11, stk. 3, litra f).

Or. en

Ændringsforslag 793
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 9 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760 
Artikel 22

Kommissionens forslag Ændringsforslag

9a) Artikel 22 udgår

Or. en

Ændringsforslag 794
Mario Mantovani

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 9 a (nyt)
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Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 22

Kommissionens forslag Ændringsforslag

9a) Hele artikel 22 udgår.

Or. it

Begrundelse

Der er tale om en stærkt undertrykkende bestemmelse for virksomhederne, der skader 
europæisk konkurrenceevne.

Ændringsforslag 795
Axel Voss, Angelika Niebler

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 9 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 22

Kommissionens forslag Ændringsforslag

9a) Artikel 22 udgår

Or. en

Ændringsforslag 796
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 22 – stk. 1 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10) Artikel 22, stk. 1, første afsnit, 
affattes således:

10) I artikel 22, stk. 1, udgår første 
afsnit.

Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra a), b) og 
c), og artikel 2, stk. 2, litra a), b) og c), 
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vedtager en omstillingsplan til 
modvirkning af klimaændringer, 
herunder gennemførelsestiltag, som sigter 
mod at sikre, at virksomheden gør sit 
bedste for, at dens forretningsmodel og -
strategi er forenelige med omstillingen til 
en bæredygtig økonomi og med 
begrænsningen af den globale 
opvarmning til 1,5 C i overensstemmelse 
med Parisaftalen og målet om at opnå 
klimaneutralitet som fastsat i forordning 
(EU) 2021/1119, herunder de 
mellemliggende mål og målene for 2050 
om klimaneutralitet heri, og hvis det er 
relevant, virksomhedens eksponering for 
kul-, olie- og gasrelaterede aktiviteter."

Or. en

Ændringsforslag 797
Axel Voss, Angelika Niebler

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 22 – stk. 1 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10) Artikel 22, stk. 1, første afsnit, 
affattes således:

10) I artikel 22, stk. 1, udgår første 
afsnit.

Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra a), b) og 
c), og artikel 2, stk. 2, litra a), b) og c), 
vedtager en omstillingsplan til 
modvirkning af klimaændringer, 
herunder gennemførelsestiltag, som sigter 
mod at sikre, at virksomheden gør sit 
bedste for, at dens forretningsmodel og -
strategi er forenelige med omstillingen til 
en bæredygtig økonomi og med 
begrænsningen af den globale 
opvarmning til 1,5 C i overensstemmelse 
med Parisaftalen og målet om at opnå 
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klimaneutralitet som fastsat i forordning 
(EU) 2021/1119, herunder de 
mellemliggende mål og målene for 2050 
om klimaneutralitet heri, og hvis det er 
relevant, virksomhedens eksponering for 
kul-, olie- og gasrelaterede aktiviteter."

Or. en

Begrundelse

Ifølge engangsprincippet er klimaomstillingsplanerne i henhold til direktivet om due diligence 
for virksomheders bæredygtighed overflødige.

Ændringsforslag 798
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël 
Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 22 – stk. 1 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10) Artikel 22, stk. 1, første afsnit, 
affattes således:

10) I artikel 22, stk. 1, udgår første 
afsnit.

Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra a), b) og 
c), og artikel 2, stk. 2, litra a), b) og c), 
vedtager en omstillingsplan til 
modvirkning af klimaændringer, 
herunder gennemførelsestiltag, som sigter 
mod at sikre, at virksomheden gør sit 
bedste for, at dens forretningsmodel og -
strategi er forenelige med omstillingen til 
en bæredygtig økonomi og med 
begrænsningen af den globale 
opvarmning til 1,5 C i overensstemmelse 
med Parisaftalen og målet om at opnå 
klimaneutralitet som fastsat i forordning 
(EU) 2021/1119, herunder de 
mellemliggende mål og målene for 2050 
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om klimaneutralitet heri, og hvis det er 
relevant, virksomhedens eksponering for 
kul-, olie- og gasrelaterede aktiviteter."

Or. en

Ændringsforslag 799
Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 22 – stk. 1 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10) Artikel 22, stk. 1, første afsnit, 
affattes således:

10) I artikel 22, stk. 1, udgår første 
afsnit.

Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra a), b) og 
c), og artikel 2, stk. 2, litra a), b) og c), 
vedtager en omstillingsplan til 
modvirkning af klimaændringer, 
herunder gennemførelsestiltag, som sigter 
mod at sikre, at virksomheden gør sit 
bedste for, at dens forretningsmodel og -
strategi er forenelige med omstillingen til 
en bæredygtig økonomi og med 
begrænsningen af den globale 
opvarmning til 1,5 C i overensstemmelse 
med Parisaftalen og målet om at opnå 
klimaneutralitet som fastsat i forordning 
(EU) 2021/1119, herunder de 
mellemliggende mål og målene for 2050 
om klimaneutralitet heri, og hvis det er 
relevant, virksomhedens eksponering for 
kul-, olie- og gasrelaterede aktiviteter."

Or. en

Ændringsforslag 800
Pascal Canfin
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Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 22 – stk. 1 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra a), b) og 
c), og artikel 2, stk. 2, litra a), b) og c), 
vedtager en omstillingsplan til 
modvirkning af klimaændringer, herunder 
gennemførelsestiltag, som sigter mod at 
sikre, at virksomheden gør sit bedste for, 
at dens forretningsmodel og -strategi er 
forenelige med omstillingen til en 
bæredygtig økonomi og med 
begrænsningen af den globale opvarmning 
til 1,5 C i overensstemmelse med 
Parisaftalen og målet om at opnå 
klimaneutralitet som fastsat i forordning 
(EU) 2021/1119, herunder de 
mellemliggende mål og målene for 2050 
om klimaneutralitet heri, og hvis det er 
relevant, virksomhedens eksponering for 
kul-, olie- og gasrelaterede aktiviteter."

Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra a), b) og 
c), og artikel 2, stk. 2, litra a), b) og c), 
vedtager og gør deres bedste for at 
gennemføre en omstillingsplan til 
modvirkning af klimaændringer, som sigter 
mod at sikre, at virksomhedens 
forretningsmodel og -strategi er forenelige 
med omstillingen til en bæredygtig 
økonomi og med begrænsningen af den 
globale opvarmning i overensstemmelse 
med Parisaftalen og målet om at opnå 
klimaneutralitet som fastsat i forordning 
(EU) 2021/1119, herunder de 
mellemliggende mål og målene for 2050 
om klimaneutralitet heri, og hvis det er 
relevant, virksomhedens eksponering for 
kul-, olie- og gasrelaterede aktiviteter. I 
forbindelse med denne artikel forstås der 
ved at gøre sit bedste, at virksomheden 
træffer flere forholdsmæssige og rimelige 
foranstaltninger til at gennemføre planen 
uden at opbruge alle de midler, som den 
har til rådighed. Medlemsstaterne skal 
sikre, at virksomheders forpligtelse til at 
gennemføre deres omstillingsplan for 
modvirkning af klimaændringer er en 
forpligtelse om midler og ikke en 
forpligtelse om resultater."

Or. en

Begrundelse

We reinsert “put into effect” so the obligation is not merely to adopt but act on the transition 
plan. We clarify that the putting into effect part is an obligation of means, not result and that 
it should be proportional and reasonable. We define “all reasonable efforts” to express the 
differences with the concept of “best efforts”We delete the 1.5 reference to stick to the Paris 
Agreement, which provides for holding the temperature increase well below 2 degrees and 
pursuing effort to limit the temperature increase to 1.5 thus making sure the transition plans 
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are better aligned with the obligations stemming from the Agreement.

Ændringsforslag 801
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël 
Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 22 – stk. 1 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra a), b) og 
c), og artikel 2, stk. 2, litra a), b) og c), 
vedtager en omstillingsplan til 
modvirkning af klimaændringer, herunder 
gennemførelsestiltag, som sigter mod at 
sikre, at virksomheden gør sit bedste for, at 
dens forretningsmodel og -strategi er 
forenelige med omstillingen til en 
bæredygtig økonomi og med 
begrænsningen af den globale opvarmning 
til 1,5 C i overensstemmelse med 
Parisaftalen og målet om at opnå 
klimaneutralitet som fastsat i forordning 
(EU) 2021/1119, herunder de 
mellemliggende mål og målene for 2050 
om klimaneutralitet heri, og hvis det er 
relevant, virksomhedens eksponering for 
kul-, olie- og gasrelaterede aktiviteter."

Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra a), b) og 
c), og artikel 2, stk. 2, litra a), b) og c), 
vedtager og gennemfører en 
omstillingsplan til modvirkning af 
klimaændringer, som sigter mod at sikre, at 
virksomheden gør sit bedste for, at dens 
forretningsmodel og -strategi er forenelige 
med omstillingen til en bæredygtig 
økonomi og med begrænsningen af den 
globale opvarmning til 1,5 C i 
overensstemmelse med Parisaftalen og 
målet om at opnå klimaneutralitet som 
fastsat i forordning (EU) 2021/1119, 
herunder de mellemliggende mål og 
målene for 2050 om klimaneutralitet heri, 
og hvis det er relevant, virksomhedens 
eksponering for kul-, olie- og gasrelaterede 
aktiviteter, herunder ved at stræbe efter 
tilpasning til videnskabeligt baserede 
sektorbaserede eller tværsektorielle 
omstillingsmetoder, -mål og -planer i 
overensstemmelse med Parisaftalen."

Or. en

Ændringsforslag 802
Arash Saeidi, Mario Furore
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for The Left-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 22 – stk. 1 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra a), b) og 
c), og artikel 2, stk. 2, litra a), b) og c), 
vedtager en omstillingsplan til 
modvirkning af klimaændringer, herunder 
gennemførelsestiltag, som sigter mod at 
sikre, at virksomheden gør sit bedste for, at 
dens forretningsmodel og -strategi er 
forenelige med omstillingen til en 
bæredygtig økonomi og med 
begrænsningen af den globale opvarmning 
til 1,5 C i overensstemmelse med 
Parisaftalen og målet om at opnå 
klimaneutralitet som fastsat i forordning 
(EU) 2021/1119, herunder de 
mellemliggende mål og målene for 2050 
om klimaneutralitet heri, og hvis det er 
relevant, virksomhedens eksponering for 
kul-, olie- og gasrelaterede aktiviteter.

Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra a), b) og 
c), og artikel 2, stk. 2, litra a), b) og c), 
vedtager og gennemfører en 
omstillingsplan til modvirkning af 
klimaændringer, herunder 
gennemførelsestiltag, som sigter mod at 
sikre, at virksomheden gør sit bedste for, at 
dens forretningsmodel og -strategi er 
forenelige med omstillingen til en 
bæredygtig økonomi og med 
begrænsningen af den globale opvarmning 
til 1,5 °C i overensstemmelse med 
Parisaftalen og målet om at opnå 
klimaneutralitet som fastsat i forordning 
(EU) 2021/1119, herunder de 
mellemliggende mål og målene for 2050 
om klimaneutralitet heri, og hvis det er 
relevant, virksomhedens eksponering for 
kul-, olie- og gasrelaterede aktiviteter.

Or. fr

Begrundelse

ECB's udtalelse om omnibusforslaget anbefaler, at udformningen af den relevante 
bestemmelse præciseres i de foreslåede ændringer til CSDDD for at sikre, at 
overgangsplaner gennemføres, og tilføjer, at der er risiko for, at den reviderede affattelse kan 
fejlfortolkes, således at virksomhederne er forpligtet til at vedtage overgangsplaner, men ikke 
til at gennemføre dem.

Ændringsforslag 803
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10
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Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 22 – stk. 1 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra a), b) og 
c), og artikel 2, stk. 2, litra a), b) og c), 
vedtager en omstillingsplan til 
modvirkning af klimaændringer, herunder 
gennemførelsestiltag, som sigter mod at 
sikre, at virksomheden gør sit bedste for, 
at dens forretningsmodel og -strategi er 
forenelige med omstillingen til en 
bæredygtig økonomi og med 
begrænsningen af den globale opvarmning 
til 1,5 C i overensstemmelse med 
Parisaftalen og målet om at opnå 
klimaneutralitet som fastsat i forordning 
(EU) 2021/1119, herunder de 
mellemliggende mål og målene for 2050 
om klimaneutralitet heri, og hvis det er 
relevant, virksomhedens eksponering for 
kul-, olie- og gasrelaterede aktiviteter."

Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder 
omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra a), b) og 
c), og artikel 2, stk. 2, litra a), b) og c), 
vedtager, udvikler og gennemfører en 
omfattende omstillingsplan til 
modvirkning af klimaændringer, som sigter 
mod at sikre, at virksomhedens 
forretningsmodel og -strategi er forenelige 
med omstillingen til en bæredygtig 
økonomi og med begrænsningen af den 
globale opvarmning til 1,5 °C i 
overensstemmelse med Parisaftalen og 
målet om at opnå klimaneutralitet som 
fastsat i forordning (EU) 2021/1119, 
herunder de mellemliggende mål og 
målene for 2050 om klimaneutralitet heri, 
og hvis det er relevant, virksomhedens 
eksponering for kul-, olie- og gasrelaterede 
aktiviteter."

Or. en

Ændringsforslag 804
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël 
Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 22 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10a) Artikel 22, stk. 2, udgår.

Or. en
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Ændringsforslag 805
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 22 – stk. 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10a) I artikel 22 indsættes følgende som 
stk. 3a:

3a. Medlemsstaterne sikrer, at 
virksomhederne afstemmer en betydelig 
del af ledelsesmedlemmernes variable 
aflønning med opfyldelsen af deres 
klimamål og -planer, navnlig absolutte 
mål for reduktion af 
drivhusgasemissioner for 
anvendelsesområde 1, 2 og 3. 
Bestyrelsesmedlemmer er ansvarlige for 
at føre tilsyn med de fastsatte forpligtelser 
i stk. 1.

Or. en

Ændringsforslag 806
Angelika Winzig, Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 24 – stk. 4 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10a) I artikel 24 indsættes følgende stk. 
4a:

"4a) Hvis en modervirksomhed, der er 
etableret i en medlemsstat, udarbejder og 
offentliggør en rapport korrekt i 
overensstemmelse med dette direktiv, 
anerkendes denne rapport automatisk 
som ækvivalent for alle omfattede 
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datterselskaber af denne virksomhed, der 
er etableret i andre medlemsstater. Der er 
ikke behov for en særskilt undersøgelse, 
godkendelse eller yderligere forelæggelse 
for de kompetente myndigheder i de 
medlemsstater, hvor disse datterselskaber 
er etableret. De kompetente myndigheder i 
de berørte medlemsstater kan kontrollere 
overholdelsen af rapporteringskravene 
gennem officielt samarbejde med 
myndigheden i den stat, hvor 
moderselskabet er etableret."

Or. de

Begrundelse

Tilføjelsen styrker sammenhængen på EU-plan og undgår flerdobbelte krav gennem 
parallelle rapporteringsundersøgelser i flere medlemsstater. Automatisk anerkendelse 
fremmer administrativ forenkling, mindsker bureaukratiet og skaber retssikkerhed for 
grænseoverskridende koncerner. Samarbejdet med myndighederne er fortsat sikret.

Ændringsforslag 807
Angelika Winzig, Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10 b (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 24 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10b) Følgende artikel indsættes efter 
artikel 24:

"Artikel 24a – Undtagelse for innovation

1. Virksomheder, der udvikler og/eller 
bruger innovative modeller eller 
teknologier til at gennemføre 
forpligtelserne i henhold til dette direktiv, 
kan ansøge Kommissionen om teststatus 
(reguleringsmæssige sandkasser).

2. Teststatus tildeles for en periode på 
højst to år, forudsat at virksomheden 
beviser, at den pågældende model er egnet 
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til at opfylde målene i dette direktiv på en 
tilsvarende måde, navnlig med hensyn til 
gennemsigtighed, sporbarhed og 
pålidelighed af de indsamlede eller 
rapporterede oplysninger.

3. Hvis en virksomhed tildeles teststatus i 
henhold til stk. 2, sikrer medlemsstaterne, 
at de nationale 
gennemførelsesbestemmelser vedrørende 
de pågældende forpligtelser ikke finder 
anvendelse på den pågældende 
virksomhed i testperioden. Kommissionen 
underretter straks medlemsstaterne om 
tildeling eller tilbagekaldelse af en 
teststatus.

4. Kommissionen kan til enhver tid 
tilbagekalde teststatussen, hvis 
betingelserne i stk. 2 ikke længere er 
opfyldt, eller hvis der ikke længere synes 
at være garanti for en tilsvarende 
opfyldelse af målene.

5. Kommissionen udsteder retningslinjer 
for tilrettelæggelsen og anvendelsen af 
teststatus, herunder krav til 
dokumentation, testprocedurer og 
betingelser for forlængelse og 
tilbagekaldelse.

6. Kommissionen underretter hvert år 
Europa-Parlamentet og Rådet om 
antallet, varigheden og resultaterne af de 
tildelte teststatusser."

Or. de

Begrundelse

Indførelsen af reguleringsmæssige sandkasser gør det muligt for virksomheder at teste 
innovative tilgange under virkelige forhold. Dette fremmer den teknologiske udvikling uden at 
bringe opfyldelsen af målene i direktivet i fare. Medlemsstaternes forpligtelse til at 
gennemføre lovgivningen sikrer juridisk klarhed i hele EU.

Ændringsforslag 808
Mario Mantovani



PE775.460v01-00 76/121 AM\1324874DA.docx

DA

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 9 b (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 22

Kommissionens forslag Ændringsforslag

9a) Hele artikel 22 udgår.

Or. it

Begrundelse

Der er tale om en stærkt undertrykkende bestemmelse for virksomhederne, der skader 
europæisk konkurrenceevne.

Ændringsforslag 809
Mario Mantovani

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 25 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10a) I artikel 25 udgår stk. 1.

Or. it

Begrundelse

Selv om CSRD ikke i sig selv foreskriver en forpligtelse til at indføre en plan for 
klimaomstilling, kræves det, at virksomhederne, såfremt det er nødvendigt, rapporterer det, 
hvis de ikke har indført nogen. Mener, at denne bestemmelse i CSDDD bør udgå, eftersom 
den medfører betydelige omdømmemæssige risici for de virksomheder, der korrekt 
rapporterer, at de ikke har indført nogen.

Ændringsforslag 810
Michał Wawrykiewicz

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
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Artikel 26 – stk. 1

Gældende ordlyd Ændringsforslag

10a) Artikel 26, stk. 1, affattes således:

Medlemsstaterne sikrer, at fysiske og 
juridiske personer har ret til gennem let 
tilgængelige kanaler at indberette en 
begrundet mistanke for enhver 
tilsynsmyndighed, når de på grundlag af 
objektive omstændigheder har grund til at 
tro, at en virksomhed ikke overholder de 
nationale retsregler, der er vedtaget i 
medfør af dette direktiv.

Medlemsstaterne sikrer, at fysiske og 
juridiske personer eller deres behørigt 
bemyndigede repræsentanter har ret til 
gennem let tilgængelige kanaler at 
indberette en begrundet mistanke for 
enhver tilsynsmyndighed, alene såfremt 
deres retligt beskyttede interesser er blevet 
direkte berørt eller har lidt skade, som 
følge af at en virksomhed ikke overholder 
de nationale retsregler, der er vedtaget 
i medfør af dette direktiv. En begrundet 
mistanke skal være baseret på objektive 
omstændigheder og være ledsaget af 
tilstrækkelige oplysninger til at godtgøre 
en sådan skade.

Or. en

Ændringsforslag 811
Mario Mantovani

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10 c (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 26 – stk. 1 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10c) I artikel 26, stk. 1, foretages 
følgende ændringer:

Medlemsstaterne sikrer, at fysiske og 
juridiske personer har ret til gennem let 
tilgængelige kanaler at indberette en 
begrundet mistanke for enhver 
tilsynsmyndighed, når de på grundlag af 
objektive omstændigheder har grund til at 
tro, at en virksomhed ikke overholder de 
nationale retsregler, der er vedtaget 
i medfør af dette direktiv.

Medlemsstaterne sikrer, at fysiske og 
juridiske personer har ret til gennem let 
tilgængelige kanaler at indberette en 
begrundet mistanke for enhver 
tilsynsmyndighed, når de på grundlag af 
objektive omstændigheder har grund til at 
tro, at deres retligt beskyttede legitime 
interesser er blevet krænket, som følge af 
at en virksomhed ikke overholder de 
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nationale retsregler i medfør af dette 
direktiv.

Or. it

Begrundelse

Alle og enhver kan rejse en klage, og klagerne skal ikke bevise, at de har en forbindelse til 
den formodede undladelse, eller at de har lidt skade herved, for at kunne foretage en 
underretning. Dette udsætter mekanismen for misbrug, ved at der foretages et stort antal 
underretninger uden nogen omkostninger for klageren. Teksten bør indeholde en rimelig 
mekanisme, hvorved der i tide kan bortfiltreres ubegrundede klager eller underretninger.

Ændringsforslag 812
Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 27

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10a) Artikel 27 udgår.

Or. en

Ændringsforslag 813
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 27

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10a) Artikel 27 affattes således:

1. Medlemsstaterne fastsætter regler 
om sanktioner, herunder økonomiske 
sanktioner, der skal anvendes i tilfælde af 
overtrædelser af de nationale retsregler, 
der er vedtaget i medfør af dette direktiv, 

Medlemsstaterne fastsætter regler om de 
sanktioner, der skal anvendes, og som skal 
være nødvendige, have afskrækkende 
virkning og stå i et rimeligt forhold til 
overtrædelsen.



AM\1324874DA.docx 79/121 PE775.460v01-00

DA

og træffer alle nødvendige 
foranstaltninger for at sikre, at de 
gennemføres. Sanktionerne skal være 
effektive, stå i et rimeligt forhold til 
overtrædelsen og have afskrækkende 
virkning.

2.  Når det besluttes, om der skal 
pålægges sanktioner, og hvis sådanne 
sanktioner pålægges, ved fastlæggelsen af 
arten af og et passende niveau herfor, 
tages der især behørigt hensyn til:

a) overtrædelsens art, grovhed og 
varighed samt alvoren af de 
indvirkninger, der følger af overtrædelsen

b) eventuelle investeringer, der er 
foretaget, og eventuel målrettet støtte, der 
er ydet i henhold til artikel 10 og 11

c) eventuelt samarbejde med andre 
enheder for at håndtere de relevante 
indvirkninger

d) hvor det er relevant, i hvilket 
omfang beslutninger om prioritering blev 
truffet i overensstemmelse med artikel 9

e) virksomhedens eventuelle tidligere 
relevante overtrædelser af de nationale 
retsregler, der er vedtaget i medfør af 
dette direktiv, som der er truffet en 
endelig afgørelse om

f) i hvilket omfang virksomheden har 
truffet afhjælpende foranstaltninger med 
hensyn til det pågældende emne

g) virksomhedens opnåede 
økonomiske fordele eller undgåede tab 
som følge af overtrædelsen

h) eventuelle andre skærpende eller 
formildende faktorer i lyset af den 
pågældende sags omstændigheder.

3. Medlemsstaterne skal som 
minimum indføre følgende sanktioner:

a)  økonomiske sanktioner
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b)  hvis en virksomhed ikke 
overholder en afgørelse om pålæggelse af 
en økonomisk sanktion inden for den 
gældende frist, en offentlig erklæring med 
angivelse af den virksomhed.

Or. en

Ændringsforslag 814
Mario Mantovani

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10d (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 27 – stk. 1 – afsnit 2 (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10d) I artikel 27, stk. 1, tilføjes følgende 
afsnit:

I forbindelse med beslutningen om, 
hvorvidt der skal pålægges sanktioner, 
tilsender tilsynsmyndigheden 
virksomheden en skriftlig påmindelse, der 
omfatter en beskrivelse af overtrædelsen 
og særlige instruktioner, som 
virksomheden skal følge for at afhjælpe 
forholdet. Myndighederne iværksætter 
kun sanktioner, såfremt de fremsendte 
instruktioner ikke følges.

Or. it

Begrundelse

I kraft af CSDDD's karakter, der forudsætter fleksibilitet i gennemførelsen af due diligence-
processerne, og sandsynligheden for, at hovedparten af situationer ikke frembyder et klart 
forløb som følge af de forskellige fortolkninger, der afpasses efter særlige sammenhænge, 
giver forordningen kun et generelt overblik over, hvad der forventes af virksomhederne, og 
indeholder ikke nogen særlige retningslinjer. Der bør i sanktionsordningen tages højde for 
denne afvigelse i forhold til f.eks. kartel- og monopolreglerne og GDPR.
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Ændringsforslag 815
Arash Saeidi, Mario Furore
for The Left-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 11
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 27 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

11) Artikel 27, stk. 4, affattes således: udgår

"4. Kommissionen udsteder i 
samarbejde med medlemsstaterne 
vejledning for at bistå 
tilsynsmyndighederne med at fastsætte 
sanktionsniveauet i overensstemmelse 
med denne artikel. Medlemsstaterne må 
ikke fastsætte en maksimumsgrænse for 
økonomiske sanktioner i deres nationale 
ret til gennemførelse af dette direktiv, som 
ville forhindre tilsynsmyndighederne i at 
pålægge sanktioner i overensstemmelse 
med principperne og faktorerne i stk. 1 og 
2." 

Or. fr

Begrundelse

Sanktionerne bør ikke være mindre end 5 % af en virksomheds globale nettoomsætning, så 
håndhævelsen af CSDDD kan være effektiv og reelt afskrække virksomhederne fra at omgå 
deres due diligence-forpligtelser. Desuden er dette sanktionsniveau allerede lavere end i 
konkurrencelovgivningen (hvor det er op til 10 %), og menneskerettigheder bør ikke betragtes 
som mindre vigtige end fri konkurrence.

Ændringsforslag 816
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 11
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 27 – stk. 4
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

11) Artikel 27, stk. 4, affattes således: udgår

"4. Kommissionen udsteder i 
samarbejde med medlemsstaterne 
vejledning for at bistå 
tilsynsmyndighederne med at fastsætte 
sanktionsniveauet i overensstemmelse 
med denne artikel. Medlemsstaterne må 
ikke fastsætte en maksimumsgrænse for 
økonomiske sanktioner i deres nationale 
ret til gennemførelse af dette direktiv, som 
ville forhindre tilsynsmyndighederne i at 
pålægge sanktioner i overensstemmelse 
med principperne og faktorerne i stk. 1 og 
2."

Or. en

Ændringsforslag 817
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël 
Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 11 – indledning
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 27 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

11) Artikel 27, stk. 4, affattes således: udgår

"4. Kommissionen udsteder i 
samarbejde med medlemsstaterne 
vejledning for at bistå 
tilsynsmyndighederne med at fastsætte 
sanktionsniveauet i overensstemmelse 
med denne artikel. Medlemsstaterne må 
ikke fastsætte en maksimumsgrænse for 
økonomiske sanktioner i deres nationale 
ret til gennemførelse af dette direktiv, som 
ville forhindre tilsynsmyndighederne i at 
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pålægge sanktioner i overensstemmelse 
med principperne og faktorerne i stk. 1 og 
2."

Or. en

Ændringsforslag 818
Mario Mantovani

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 11
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 27 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

11) Artikel 27, stk. 4, affattes således: udgår

"4. Kommissionen udsteder i 
samarbejde med medlemsstaterne 
vejledning for at bistå 
tilsynsmyndighederne med at fastsætte 
sanktionsniveauet i overensstemmelse 
med denne artikel. Medlemsstaterne må 
ikke fastsætte en maksimumsgrænse for 
økonomiske sanktioner i deres nationale 
ret til gennemførelse af dette direktiv, som 
ville forhindre tilsynsmyndighederne i at 
pålægge sanktioner i overensstemmelse 
med principperne og faktorerne i stk. 1 og 
2."

Or. it

Ændringsforslag 819
Adrián Vázquez Lázara, Maravillas Abadía Jover

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 11
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 27 – stk. 4
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

"4. Kommissionen udsteder i 
samarbejde med medlemsstaterne 
vejledning for at bistå 
tilsynsmyndighederne med at fastsætte 
sanktionsniveauet i overensstemmelse med 
denne artikel. Medlemsstaterne må ikke 
fastsætte en maksimumsgrænse for 
økonomiske sanktioner i deres nationale ret 
til gennemførelse af dette direktiv, som 
ville forhindre tilsynsmyndighederne i at 
pålægge sanktioner i overensstemmelse 
med principperne og faktorerne i stk. 1 og 
2."

"4. Kommissionen udsteder i 
samarbejde med medlemsstaterne 
vejledning for at bistå 
tilsynsmyndighederne med at fastsætte 
sanktionsniveauet i overensstemmelse med 
denne artikel. Medlemsstaterne fastsætter 
en maksimumsgrænse for økonomiske 
sanktioner i deres nationale ret til 
gennemførelse af dette direktiv, som ville 
forhindre tilsynsmyndighederne i at 
pålægge sanktioner i overensstemmelse 
med principperne og faktorerne i stk. 1 og 
2."

Or. en

Begrundelse

Af hensyn til virksomhedernes retssikkerhed er det afgørende at fastsætte en klar 
maksimumgrænse for økonomiske sanktioner. Dette vil garantere en sammenhængende og 
ensartet anvendelse af direktivet og forebygge potentielle tvister eller konflikter affødt af 
anvendelsen af andre uklare retlige rammer. Når maksimumgrænsen knyttes til 
nettooverskuddet sikrer det desuden alle virksomheder rimelige og forholdsmæssige vilkår. 
Anvendelsen af en anden parameter som f.eks. samlet omsætning vil skabe uforholdsmæssige 
indvirkninger på virksomheder, der drives med lavere indtjeningsmargin.

Ændringsforslag 820
Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 11 – indledning
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 27 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

11) Artikel 27, stk. 4, affattes således: 11) Artikel 27 affattes således:

"4. Kommissionen udsteder i 
samarbejde med medlemsstaterne 
vejledning for at bistå 
tilsynsmyndighederne med at fastsætte 
sanktionsniveauet i overensstemmelse 

"Medlemsstaterne vedtager 
bestemmelserne om sanktioner, der kan 
pålægges nægtelse af at overholde dette 
direktiv. Sanktionerne skal være effektive, 
stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen 
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med denne artikel. Medlemsstaterne må 
ikke fastsætte en maksimumsgrænse for 
økonomiske sanktioner i deres nationale 
ret til gennemførelse af dette direktiv, som 
ville forhindre tilsynsmyndighederne i at 
pålægge sanktioner i overensstemmelse 
med principperne og faktorerne i stk. 1 og 
2."

og have afskrækkende virkning."

Or. en

Begrundelse

Artikel 27 bør begrænses til dette ene afsnit for at respektere medlemsstaternes kompetence til 
at fastsætte sanktioner. Medlemsstaterne er bedst i stand til at fastsætte effektive, 
forholdsmæssige og afskrækkende sanktioner, der er skræddersyet til deres retssystemer.

Ændringsforslag 821
Maravillas Abadía Jover, Adrián Vázquez Lázara

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 11 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 27 – stk. 4a og 4b (nye)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

11a) I artikel 27, stk. 4, indsættes følgende 
punktummer:

Hvis der pålægges økonomiske 
sanktioner, fastsættes de ud fra 
virksomhedens nettooverskud. 
Medlemsstaterne garanterer, at den øvre 
tærskel for sådanne sanktioner ikke 
overstiger 5 % af virksomhedens 
nettooverskud i løbet af regnskabsåret 
forud for det år, hvor sanktionen 
pålægges.

For enheder, der er omfattet af artikel 2, 
stk. 1, litra b), og artikel 2, stk. 2, litra b), 
sikrer medlemsstaterne, at beregningen af 
økonomiske sanktioner tager hensyn til 
det endelige moderselskabs konsoliderede 
omsætning.
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Or. en

Ændringsforslag 822
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 11 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 27 – stk. 4 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

11a) I artikel 27 indsættes følgende nye 
stk. 4a:

Kommissionen udsteder i samarbejde med 
medlemsstaterne vejledning for at bistå 
tilsynsmyndighederne med at fastsætte 
sanktionsniveauet i overensstemmelse 
med denne artikel. Medlemsstaterne må 
ikke fastsætte en maksimumsgrænse for 
økonomiske sanktioner i deres nationale 
ret til gennemførelse af dette direktiv, som 
ville forhindre tilsynsmyndighederne i at 
pålægge sanktioner i overensstemmelse 
med principperne og faktorerne i stk. 1 og 
2.

Or. en

Ændringsforslag 823
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël 
Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 11 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 27 – stk. 4 a (nyt)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

11) I artikel 27 indsættes følgende 
stk. 4a:

4a. Kommissionen udsteder i 
samarbejde med medlemsstaterne 
vejledning for at bistå 
tilsynsmyndighederne med at fastsætte 
sanktionsniveauet i overensstemmelse 
med denne artikel.

Or. en

Ændringsforslag 824
Pascal Canfin

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29

Kommissionens forslag Ændringsforslag

12) I artikel 29 foretages følgende 
ændringer:

udgår

a) Stk. 1) udgår.

b) Stk. 2 affattes således:

"2. Hvis en virksomhed i henhold til 
national ret holdes ansvarlig for skade, 
der forårsages over for en fysisk eller 
juridisk person, som følge af manglende 
overholdelse af due diligence-kravene i 
dette direktiv, sikrer medlemsstaterne, at 
disse personer har ret til fuld erstatning. 
Fuld erstatning må ikke føre til 
overkompensation i form af erstatning 
med straffende formål eller flere eller 
andre skadeserstatninger."

c) I stk. 3 udgår litra d).

d) Stk. 4 affattes således:

"4. Virksomheder, der har deltaget 
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i industriinitiativer eller initiativer med 
deltagelse af flere interessenter, eller som 
har anvendt uafhængig tredjepartskontrol 
eller kontraktbestemmelser til støtte for 
gennemførelsen af due diligence-
forpligtelser, kan ikke desto mindre 
holdes ansvarlige i overensstemmelse med 
national ret."

e) Stk. 5, første afsnit, affattes 
således:

"En virksomheds civilretlige ansvar for de 
i denne artikel omhandlede skader 
berører ikke dens datterselskabers eller 
direkte og indirekte forretningspartneres 
civilretlige ansvar i virksomhedens 
aktivitetskæde."

f) Stk. 7) udgår.

Or. en

Begrundelse

Fjernelse af ansvarsordningen for hele EU vil fragmentere det indre marked, og det strider 
mod selve tanken om, at due diligence i hele EU erstatter national lovgivning om due 
diligence.

Ændringsforslag 825
Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29

Kommissionens forslag Ændringsforslag

12) [...] 12) Artikel 29 udgår.

Or. en

Ændringsforslag 826
Lukas Mandl
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Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29

Kommissionens forslag Ændringsforslag

12) I artikel 29 foretages følgende 
ændringer: 

12) I artikel 29 foretages følgende 
ændringer:

[...] Medlemsstaternes respektive gældende 
nationale lovgivning regulerer det 
civilretlige ansvar, der opstår ved 
anvendelsen af dette direktiv.

Or. en

Begrundelse

Bestemmelserne i artikel 29 om civilretligt ansvar bør begrænses til denne ene sætning for at 
respektere medlemsstaternes nationale retsplejeautonomi og retstraditioner. Civilretligt 
ansvar reguleres bedst af national lovgivning, som allerede sikrer effektive retsmidler og 
hindrer unødig juridisk fragmentering. Denne tilgang falder i tråd med nærhedsprincippet og 
proportionalitetsprincippet og opretholder retssikkerheden.

Ændringsforslag 827
Arash Saeidi, Mario Furore
for The Left-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – afsnit 12 – litra a
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Stk. 1) udgår. udgår

Or. fr

Begrundelse

Virksomhedernes ansvar bør ligge på niveau med direktivet og ikke være begrænset til 
national lovgivning. Fjernelse af ansvarsordningen for hele EU skaber yderligere 
vanskeligheder for personer, der forsøger, at gøre deres rettigheder gældende, og større 
usikkerhed for virksomhederne, der vil skulle efterkomme en række nationale retssystemer.
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Ændringsforslag 828
Pascal Canfin

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – afsnit 12 – litra a
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Stk. 1 udgår. udgår

Or. en

Begrundelse

Fjernelse af ansvarsordningen for hele EU vil fragmentere det indre marked, og det strider 
mod selve tanken om, at due diligence i hele EU erstatter national lovgivning om due 
diligence.

Ændringsforslag 829
Adrián Vázquez Lázara, Maravillas Abadía Jover

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – afsnit 12 – litra a
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Stk. 1 udgår. a) Stk. 1 affattes således:

"1. Medlemsstaterne sikrer, at en 
virksomhed kan holdes ansvarlig for 
skade, der forårsages på en fysisk eller 
juridisk person, forudsat at:

a) virksomheden forsætligt eller 
uagtsomt har undladt at overholde 
forpligtelserne i artikel 10 og 11, når de 
rettigheder, forbud eller forpligtelser, der 
er anført i bilaget til nærværende direktiv, 
har til formål at beskytte den fysiske eller 
juridiske person, og
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b) der som følge af undladelsen 
omhandlet i litra a) er forårsaget skade på 
den fysiske eller juridiske persons retlige 
interesse, der er beskyttet i henhold til 
national ret."

Or. en

Begrundelse

Dette ændringsforslag skal sikre harmoniseringen af reglerne om civilretligt ansvar i alle 
medlemsstater og forebygge juridisk fragmentering af det indre marked. En klar og fælles 
retlig ramme for ansvar befæster virksomhedernes retssikkerhed og sikrer, at skadelidte får 
adgang til effektive retsmidler. Den styrker de ensartede spilleregler ved at hindre 
divergerende nationale tilgange, som kunne underminere direktivets formål.

Ændringsforslag 830
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël 
Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – afsnit 12 – litra a
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Stk. 1 udgår. a) Stk. 1 affattes således:

"1. Medlemsstaterne sikrer, at et 
selskab kan holdes ansvarligt for skader, 
der er forvoldt en fysisk eller juridisk 
person som følge af manglende 
overholdelse af de forpligtelser, der er 
fastsat i artikel 10 og 11, i 
overensstemmelse med national ret.

En virksomhed kan ikke holdes ansvarlig, 
hvis skaden kun er forårsaget af dens 
forretningspartnere i dens 
aktivitetskæde."

Or. en
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Ændringsforslag 831
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – afsnit 12 – litra a
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Stk. 1 udgår. a) Stk. 1 affattes således:

Medlemsstaterne sikrer, at en virksomhed 
kan holdes ansvarlig for skader påført en 
fysisk eller juridisk person, som følge af at 
den pågældende virksomhed ikke opfylder 
due diligence-kravene i henhold til dette 
direktiv.

Or. en

Ændringsforslag 832
Arash Saeidi, Mario Furore
for The Left-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra b
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Stk. 2 affattes således: udgår

"2. Hvis en virksomhed i henhold til 
national ret holdes ansvarlig for skade, 
der forårsages over for en fysisk eller 
juridisk person, som følge af manglende 
overholdelse af due diligence-kravene i 
dette direktiv, sikrer medlemsstaterne, at 
disse personer har ret til fuld erstatning. 
Fuld erstatning må ikke føre til 
overkompensation i form af erstatning 
med straffende formål eller flere eller 
andre skadeserstatninger." 
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Or. fr

Begrundelse

Virksomhedernes ansvar bør ligge på niveau med direktivet og ikke være begrænset til 
national lovgivning. Fjernelse af ansvarsordningen for hele EU skaber yderligere 
vanskeligheder for personer, der forsøger, at gøre deres rettigheder gældende, og større 
usikkerhed for virksomhederne, der vil skulle efterkomme en række nationale retssystemer.

Ændringsforslag 833
Pascal Canfin

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra b
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Stk. 2 affattes således: udgår

"2. Hvis en virksomhed i henhold til 
national ret holdes ansvarlig for skade, 
der forårsages over for en fysisk eller 
juridisk person, som følge af manglende 
overholdelse af due diligence-kravene i 
dette direktiv, sikrer medlemsstaterne, at 
disse personer har ret til fuld erstatning. 
Fuld erstatning må ikke føre til 
overkompensation i form af erstatning 
med straffende formål eller flere eller 
andre skadeserstatninger."

Or. en

Begrundelse

Fjernelse af ansvarsordningen for hele EU vil fragmentere det indre marked, og det strider 
mod selve tanken om, at due diligence i hele EU erstatter national lovgivning om due 
diligence.

Ændringsforslag 834
Lukas Mandl
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Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra b
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Stk. 2 affattes således: udgår

"2. Hvis en virksomhed i henhold til 
national ret holdes ansvarlig for skade, 
der forårsages over for en fysisk eller 
juridisk person, som følge af manglende 
overholdelse af due diligence-kravene i 
dette direktiv, sikrer medlemsstaterne, at 
disse personer har ret til fuld erstatning. 
Fuld erstatning må ikke føre til 
overkompensation i form af erstatning 
med straffende formål eller flere eller 
andre skadeserstatninger."

Or. en

Ændringsforslag 835
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra b
Direktiv (EU) 2024/1760 
Artikel 29 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Stk. 2 affattes således: udgår

"2. Hvis en virksomhed i henhold til 
national ret holdes ansvarlig for skade, 
der forårsages over for en fysisk eller 
juridisk person, som følge af manglende 
overholdelse af due diligence-kravene i 
dette direktiv, sikrer medlemsstaterne, at 
disse personer har ret til fuld erstatning. 
Fuld erstatning må ikke føre til 
overkompensation i form af erstatning 
med straffende formål eller flere eller 
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andre skadeserstatninger."

Or. en

Ændringsforslag 836
Mario Mantovani

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra b
Direktiv (EU) 2024/1760 
Artikel 29 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Stk. 2 ændres således: b) Stk. 2 udgår.

2. Hvis en virksomhed i henhold til 
national ret holdes ansvarlig for skade, 
der forårsages over for en fysisk eller 
juridisk person, som følge af manglende 
overholdelse af due diligence-kravene i 
dette direktiv, sikrer medlemsstaterne, at 
disse personer har ret til fuld erstatning 
må ikke føre til overkompensation i form 
af erstatning med straffende formål eller 
flere eller andre.

Or. it

Ændringsforslag 837
Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra b
Direktiv (EU) 2024/1760 
Artikel 29 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"2. Hvis en virksomhed i henhold til 
national ret holdes ansvarlig for skade, 
der forårsages over for en fysisk eller 
juridisk person, som følge af manglende 
overholdelse af due diligence-kravene i 

udgår
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dette direktiv, sikrer medlemsstaterne, at 
disse personer har ret til fuld erstatning. 
Fuld erstatning må ikke føre til 
overkompensation i form af erstatning 
med straffende formål eller flere eller 
andre skadeserstatninger."

Or. en

Ændringsforslag 838
Pascal Canfin

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra b
Direktiv (EU) 2024/1760 
Artikel 29 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"2. Hvis en virksomhed i henhold til 
national ret holdes ansvarlig for skade, 
der forårsages over for en fysisk eller 
juridisk person, som følge af manglende 
overholdelse af due diligence-kravene i 
dette direktiv, sikrer medlemsstaterne, at 
disse personer har ret til fuld erstatning. 
Fuld erstatning må ikke føre til 
overkompensation i form af erstatning 
med straffende formål eller flere eller 
andre skadeserstatninger."

udgår

Or. en

Begrundelse

Fjernelse af ansvarsordningen for hele EU vil fragmentere det indre marked, og det strider 
mod selve tanken om, at due diligence i hele EU erstatter national lovgivning om due 
diligence.

Ændringsforslag 839
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël 
Glucksmann, Evelyn Regner
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Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra b
Direktiv (EU) 2024/1760 
Artikel 29 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"2. Hvis en virksomhed i henhold til 
national ret holdes ansvarlig for skade, der 
forårsages over for en fysisk eller juridisk 
person, som følge af manglende 
overholdelse af due diligence-kravene i 
dette direktiv, sikrer medlemsstaterne, at 
disse personer har ret til fuld erstatning. 
Fuld erstatning må ikke føre til 
overkompensation i form af erstatning med 
straffende formål eller flere eller andre 
skadeserstatninger."

"2. Hvis en virksomhed i henhold til 
national ret holdes ansvarlig for skade, der 
forårsages over for en fysisk eller juridisk 
person, som følge af manglende 
overholdelse af due diligence-kravene i 
dette direktiv, sikrer medlemsstaterne, at 
disse personer har ret til fuld erstatning for 
alle tab som følge af skaden. Fuld 
erstatning må ikke føre til 
overkompensation i form af erstatning med 
straffende formål eller flere eller andre 
skadeserstatninger."

Or. en

Ændringsforslag 840
Arash Saeidi, Mario Furore
for The Left-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra c
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 3 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) I stk. 3 udgår litra d). udgår

Or. fr

Begrundelse

Fagforeninger og ikkestatslige organisationer bør kunne føre en sag på vegne af en skadelidt 
i overensstemmelse med Århuskonventionen.
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Ændringsforslag 841
Pascal Canfin

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra c
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 3 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) I stk. 3 udgår litra d). udgår

Or. en

Begrundelse

Fjernelse af ansvarsordningen for hele EU vil fragmentere det indre marked, og det strider 
mod selve tanken om, at due diligence i hele EU erstatter national lovgivning om due 
diligence.

Ændringsforslag 842
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra c
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 3 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) I stk. 3 udgår litra d). udgår

Or. en

Ændringsforslag 843
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël 
Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra c
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 3 – litra d
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) I stk. 3 udgår litra d). udgår

Or. en

Ændringsforslag 844
Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea 
Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver 
Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le 
Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas 
Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra c
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 3 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) I stk. 3 udgår litra d). c) Stk. 3 udgår litra d) og e).

Or. en

Ændringsforslag 845
Mario Mantovani

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra c a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ca) Stk. 3 udgår.

Or. it

Begrundelse

Selv om den EU-dækkende ansvarsordning, jf. artikel 29, er udeladt i omnibusforslaget, er en 
række elementer vedrørende ansvar uændrede. Dette er ikke i overensstemmelse med 
omnibustilgangen, hvorfor de resterende egenskaber ved EU-ansvarsordningen (f.eks. 
forældelsesfrister, adgang til klage og domstoldprøvelse, solidaritetstest og solidarisk ansvar) 
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bør udelades.

Ændringsforslag 846
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra c a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ca) Stk. 4 udgår.

Or. en

Ændringsforslag 847
Arash Saeidi, Mario Furore
for The Left-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra d
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) Stk. 4 affattes således: udgår

"4. Virksomheder, der har deltaget 
i industriinitiativer eller initiativer med 
deltagelse af flere interessenter, eller som 
har anvendt uafhængig tredjepartskontrol 
eller kontraktbestemmelser til støtte for 
gennemførelsen af due diligence-
forpligtelser, kan ikke desto mindre 
holdes ansvarlige i overensstemmelse med 
national ret." 

Or. fr

Begrundelse

Virksomhedernes ansvar bør ligge på niveau med direktivet og ikke være begrænset til 
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national lovgivning. Fjernelse af ansvarsordningen for hele EU skaber yderligere 
vanskeligheder for personer, der forsøger, at gøre deres rettigheder gældende, og større 
usikkerhed for virksomhederne, der vil skulle efterkomme en række nationale retssystemer.

Ændringsforslag 848
Pascal Canfin

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra d
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) Stk. 4 affattes således: udgår

"4. Virksomheder, der har deltaget 
i industriinitiativer eller initiativer med 
deltagelse af flere interessenter, eller som 
har anvendt uafhængig tredjepartskontrol 
eller kontraktbestemmelser til støtte for 
gennemførelsen af due diligence-
forpligtelser, kan ikke desto mindre 
holdes ansvarlige i overensstemmelse med 
national ret."

Or. en

Begrundelse

Fjernelse af ansvarsordningen for hele EU vil fragmentere det indre marked, og det strider 
mod selve tanken om, at due diligence i hele EU erstatter national lovgivning om due 
diligence.

Ændringsforslag 849
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra d
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 4
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) Stk. 4 affattes således: udgår

"4. Virksomheder, der har deltaget 
i industriinitiativer eller initiativer med 
deltagelse af flere interessenter, eller som 
har anvendt uafhængig tredjepartskontrol 
eller kontraktbestemmelser til støtte for 
gennemførelsen af due diligence-
forpligtelser, kan ikke desto mindre 
holdes ansvarlige i overensstemmelse med 
national ret."

Or. en

Ændringsforslag 850
Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra d
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"4. Virksomheder, der har deltaget 
i industriinitiativer eller initiativer med 
deltagelse af flere interessenter, eller som 
har anvendt uafhængig tredjepartskontrol 
eller kontraktbestemmelser til støtte for 
gennemførelsen af due diligence-
forpligtelser, kan ikke desto mindre 
holdes ansvarlige i overensstemmelse med 
national ret."

udgår

Or. en

Ændringsforslag 851
Pascal Canfin

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra d
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Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"4. Virksomheder, der har deltaget 
i industriinitiativer eller initiativer med 
deltagelse af flere interessenter, eller som 
har anvendt uafhængig tredjepartskontrol 
eller kontraktbestemmelser til støtte for 
gennemførelsen af due diligence-
forpligtelser, kan ikke desto mindre 
holdes ansvarlige i overensstemmelse med 
national ret."

udgår

Or. en

Begrundelse

Fjernelse af ansvarsordningen for hele EU vil fragmentere det indre marked, og det strider 
mod selve tanken om, at due diligence i hele EU erstatter national lovgivning om due 
diligence.

Ændringsforslag 852
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra d
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"4. Virksomheder, der har deltaget 
i industriinitiativer eller initiativer med 
deltagelse af flere interessenter, eller som 
har anvendt uafhængig tredjepartskontrol 
eller kontraktbestemmelser til støtte for 
gennemførelsen af due diligence-
forpligtelser, kan ikke desto mindre holdes 
ansvarlige i overensstemmelse med 
national ret."

"4. Medlemsstaterne sikre, at 
virksomheder, der har deltaget 
i industriinitiativer eller initiativer med 
deltagelse af flere interessenter, eller som 
har anvendt uafhængig tredjepartskontrol 
eller kontraktbestemmelser til støtte for 
gennemførelsen af due diligence-
forpligtelser, kan ikke desto mindre holdes 
ansvarlige i overensstemmelse med denne 
artikel og national ret."



PE775.460v01-00 104/121 AM\1324874DA.docx

DA

Or. en

Ændringsforslag 853
Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra e
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 5 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) Stk. 5, første afsnit, affattes 
således:

udgår

"En virksomheds civilretlige ansvar for de 
i denne artikel omhandlede skader 
berører ikke dens datterselskabers eller 
direkte og indirekte forretningspartneres 
civilretlige ansvar i virksomhedens 
aktivitetskæde."

Or. en

Ændringsforslag 854
Pascal Canfin

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra e
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 5 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) Stk. 5, første afsnit, affattes 
således:

udgår

"En virksomheds civilretlige ansvar for de 
i denne artikel omhandlede skader 
berører ikke dens datterselskabers eller 
direkte og indirekte forretningspartneres 
civilretlige ansvar i virksomhedens 
aktivitetskæde."

Or. en



AM\1324874DA.docx 105/121 PE775.460v01-00

DA

Begrundelse

Fjernelse af ansvarsordningen for hele EU vil fragmentere det indre marked, og det strider 
mod selve tanken om, at due diligence i hele EU erstatter national lovgivning om due 
diligence.

Ændringsforslag 855
Mario Mantovani

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra e – indledning
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) Stk. 5, første afsnit, affattes 
således:

e) Stk. 5 udgår.

Or. it

Begrundelse

Selv om den EU-dækkende ansvarsordning, jf. artikel 29, er udeladt i omnibusforslaget, er en 
række elementer vedrørende ansvar uændrede. Dette er ikke i overensstemmelse med 
omnibustilgangen, hvorfor de resterende egenskaber ved EU-ansvarsordningen (f.eks. 
forældelsesfrister, adgangen til klage og domstoldprøvelse, solidaritetstest og solidarisk 
ansvar) bør udelades.

Ændringsforslag 856
Pascal Canfin

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra e
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 5 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"En virksomheds civilretlige ansvar for de 
i denne artikel omhandlede skader 
berører ikke dens datterselskabers eller 
direkte og indirekte forretningspartneres 
civilretlige ansvar i virksomhedens 

udgår
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aktivitetskæde."

Or. en

Begrundelse

Fjernelse af ansvarsordningen for hele EU vil fragmentere det indre marked, og det strider 
mod selve tanken om, at due diligence i hele EU erstatter national lovgivning om due 
diligence.

Ændringsforslag 857
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra e
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 5 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"En virksomheds civilretlige ansvar for de i 
denne artikel omhandlede skader berører 
ikke dens datterselskabers eller direkte og 
indirekte forretningspartneres civilretlige 
ansvar i virksomhedens aktivitetskæde."

"En virksomheds civilretlige ansvar for de 
af denne artikel omfattede skader berører 
ikke dens datterselskabers eller direkte og 
indirekte forretningspartneres civilretlige 
ansvar i virksomhedens aktivitetskæde."

Or. en

Ændringsforslag 858
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra e a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 5 – afsnit 3 (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ea) I stk. 5 tilføjes følgende som tredje 
afsnit:

"Medlemsstaterne sikrer, at et 
moderselskab kan holdes ansvarligt for 
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skader på en fysisk eller juridisk person 
som følge af dets datterselskabs 
manglende overholdelse af due diligence-
forpligtelser i henhold til dette direktiv."

Or. en

Ændringsforslag 859
Mario Mantovani

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra e a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ea) Stk. 6 udgår.

Or. it

Begrundelse

Udeladelsen af den EU-dækkende ansvarsordning overflødiggør denne henvisning.

Ændringsforslag 860
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël 
Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra f
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) Stk. 7 udgår. udgår

Or. en
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Ændringsforslag 861
Pascal Canfin

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra f
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) Stk. 7 udgår. udgår

Or. en

Begrundelse

Fjernelse af ansvarsordningen for hele EU vil fragmentere det indre marked, og det strider 
mod selve tanken om, at due diligence i hele EU erstatter national lovgivning om due 
diligence.

Ændringsforslag 862
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 12 – litra f
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 29 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) Stk. 7 udgår. udgår

Or. en

Ændringsforslag 863
Arash Saeidi, Mario Furore
for The Left-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 36 – stk. 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

13) I artikel 36 udgår stk. 1. udgår

Or. fr

Begrundelse

Ved revisionen af CSDDD bør det overvejes, om direktivet bør udvides til at omfatte 
finansielle virksomheder. Der findes allerede en række data og bedste praksis, der viser de 
finansielle virksomheders indvirkning på bæredygtighed, menneskerettigheder og miljø, som 
kan danne grundlag for revisionen. Og denne ændring, som Kommissionen har foreslået, 
risikerer at gøre den "midlertidige undtagelse" for finansielle virksomheder til en permanent 
undtagelse.

Ændringsforslag 864
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 36 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

13) I artikel 36 udgår stk. 1. udgår

Or. en

Ændringsforslag 865
Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, 
Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, 
Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël 
Glucksmann, Evelyn Regner

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 36 – stk. 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

13) I artikel 36 udgår stk. 1. 13) Artikel 36, stk. 1, affattes således:

1. Kommissionen forelægger 
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport 
om nødvendigheden af at fastsætte 
yderligere due diligence-krav vedrørende 
bæredygtighed, der er tilpasset til 
regulerede finansielle virksomheder, med 
hensyn til levering af finansielle 
tjenesteydelser og investeringsaktiviteter 
og om mulighederne for sådanne due 
diligence-krav samt deres indvirkninger i 
overensstemmelse med målene i dette 
direktiv.

I rapporten tages der hensyn til andre 
lovgivningsmæssige EU-retsakter, der 
finder anvendelse på regulerede 
finansielle virksomheder. Den 
offentliggøres ved førstkommende 
lejlighed efter dette direktivs ikrafttræden, 
men senest to år efter datoen for dette 
direktivs ikrafttræden. Den ledsages, hvis 
det er relevant, af et lovgivningsmæssigt 
forslag.

Or. en

Ændringsforslag 866
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 36

Kommissionens forslag Ændringsforslag

13) I artikel 36 udgår stk. 1. 13) I artikel 36 foretages følgende 
ændringer:

Or. en
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Ændringsforslag 867
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 13 – litra a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 36 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Stk. 1 udgår.

Or. en

Ændringsforslag 868
Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele 
Stancanelli

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 13 – litra b (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 36 – stk. 2 – afsnit 1

Gældende ordlyd Ændringsforslag

b) Stk. 2, afsnit 1, ændres således:

Senest den 26. juli 2030 og derefter hvert 
tredje år forelægger Kommissionen 
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport 
om gennemførelsen af dette direktiv og 
dets effektivitet med hensyn til at nå sine 
mål, navnlig med hensyn til at imødegå 
negative indvirkninger. Rapporten 
ledsages, hvis det er hensigtsmæssigt, af et 
lovgivningsmæssigt forslag. I den første 
rapport vurderes bl.a. følgende:

Senest den 26. juli 2030 og derefter hvert 
tredje år forelægger Kommissionen 
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport 
om gennemførelsen af dette direktiv og 
dets effektivitet og virkninger for de 
administrative byrder. I den første rapport 
vurderes bl.a. følgende:

Or. en

Ændringsforslag 869
Axel Voss, Radan Kanev



PE775.460v01-00 112/121 AM\1324874DA.docx

DA

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 13 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 37 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

13a) Artikel 37, stk. 1, affattes således:

"1. Medlemsstaterne vedtager og 
offentliggør senest den 26. juli 2026 de 
love og administrative bestemmelser, der 
er nødvendige for at efterkomme dette 
direktiv. De meddeler straks 
Kommissionen teksten til disse love og 
bestemmelser.

"1. Medlemsstaterne vedtager og 
offentliggør senest den 26. juli 2026 de 
love og administrative bestemmelser, der 
er nødvendige for at efterkomme dette 
direktiv. De meddeler straks 
Kommissionen teksten til disse love og 
bestemmelser.

De anvender disse love og bestemmelser: De anvender disse love og bestemmelser:

a) fra den 26. juli 2027 for så vidt 
angår virksomheder omhandlet i artikel 2, 
stk. 1, litra a) og b), der er oprettet i 
overensstemmelse med medlemsstatens 
lovgivning, og som i gennemsnit havde 
mere end 5 000 ansatte og genererede en 
nettoomsætning på verdensplan på over 1 
500 000 000 EUR i det seneste 
regnskabsår forud for den 26. juli 2027, 
for hvilke der er eller burde være vedtaget 
årsregnskaber, med undtagelse af de 
foranstaltninger, der er nødvendige for at 
overholde artikel 16, og som 
medlemsstaterne skal anvende på disse 
virksomheder for regnskabsår, der 
begynder den 1. januar 2028 eller senere
b) fra den 26. juli 2028 for så vidt 
angår virksomheder omhandlet i artikel 2, 
stk. 1, litra a) og b), der er oprettet i 
overensstemmelse med medlemsstatens 
lovgivning, og som i gennemsnit havde 
mere end 3 000 ansatte og genererede en 
nettoomsætning på verdensplan på over 
900 000 000 EUR i det seneste regnskabsår 
forud for den 26. juli 2028, for hvilke der 
er eller burde være vedtaget årsregnskaber, 
med undtagelse af de foranstaltninger, der 
er nødvendige for at overholde artikel 16, 
og som medlemsstaterne skal anvende på 

a) fra den 26. juli 2029 for så vidt 
angår virksomheder omhandlet i artikel 2, 
stk. 1, litra a) og b), der er oprettet 
i overensstemmelse med medlemsstatens 
lovgivning, og som i gennemsnit havde 
mere end 3 000 ansatte og genererede en 
nettoomsætning på verdensplan på over 
900 000 000 EUR i det seneste regnskabsår 
forud for den 26. juli 2028, for hvilke der 
er eller burde være vedtaget årsregnskaber, 
med undtagelse af de foranstaltninger, der 
er nødvendige for at overholde artikel 16, 
og som medlemsstaterne skal anvende på 
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disse virksomheder for regnskabsår, der 
begynder den 1. januar 2029 eller senere

disse virksomheder for regnskabsår, der 
begynder den 1. januar 2029 eller derefter

c) fra den 26. juli 2027 for så vidt 
angår virksomheder omhandlet i artikel 2, 
stk. 2, litra a) og b), der er oprettet i 
overensstemmelse med et tredjelands 
lovgivning, og som genererede en 
nettoomsætning i Unionen på over 
1 500 000 000 EUR i det seneste 
regnskabsår forud for den 26. juli 2027, 
med undtagelse af de foranstaltninger, der 
er nødvendige for at overholde artikel 16, 
og som medlemsstaterne skal anvende på 
disse virksomheder for regnskabsår, der 
begynder den 1. januar 2028 eller senere

b) fra den 26. juli 2029 for så vidt 
angår virksomheder omhandlet i artikel 2, 
stk. 1, litra a) og b), der er oprettet i 
overensstemmelse med et tredjelands 
lovgivning, og som genererede en global 
nettoomsætning i Unionen på over 
900 000 000 EUR i det seneste regnskabsår 
forud for den 26. juli 2028, med undtagelse 
af de foranstaltninger, der er nødvendige 
for at overholde artikel 16, og som 
medlemsstaterne skal anvende på disse 
virksomheder for regnskabsår, der 
begynder den 1. januar 2029 eller senere

d) fra den 26. juli 2028 for så vidt 
angår virksomheder omhandlet i artikel 2, 
stk. 2, litra a) og b), der er oprettet i 
overensstemmelse med et tredjelands 
lovgivning, og som genererede en 
nettoomsætning i Unionen på over 900 
000 000 EUR i det seneste regnskabsår 
forud for den 26. juli 2028, med 
undtagelse af de foranstaltninger, der er 
nødvendige for at overholde artikel 16, og 
som medlemsstaterne skal anvende på 
disse virksomheder for regnskabsår, der 
begynder den 1. januar 2029 eller senere

c) fra den 26. juli 2030 for så vidt 
angår alle andre virksomheder omhandlet 
i artikel 2, stk. 1, litra a) og b), og 
artikel 2, stk. 2, litra a) og b), og 
virksomheder omhandlet i artikel 2, stk. 1, 
litra c), og artikel 2, stk. 2, litra c), med 
undtagelse af de foranstaltninger, der er 
nødvendige for at overholde artikel 16, og 
som medlemsstaterne skal anvende på 
disse virksomheder for regnskabsår, der 
begynder den 1. januar 2030 eller 
derefter.

d) fra den 26. juli 2029 for så vidt 
angår virksomheder omhandlet i artikel 2, 
stk. 2, litra a) og b), der er oprettet i 
overensstemmelse med et tredjelands 
lovgivning, og som genererede en 
nettoomsætning i Unionen på over 900 
000 000 EUR i det seneste regnskabsår 
forud for den 26. juli 2028, med 
undtagelse af de foranstaltninger, der er 
nødvendige for at overholde artikel 16, og 
som medlemsstaterne skal anvende på 
disse virksomheder for regnskabsår, der 
begynder den 1. januar 2029 eller senere

e) fra den 26. juli 2029 for så vidt 
angår alle andre virksomheder omhandlet i 
artikel 2, stk. 1, litra a) og b), og artikel 2, 
stk. 2, litra a) og b), og virksomheder 

e) fra den 26. juli 2030 for så vidt 
angår alle andre virksomheder omhandlet i 
artikel 2, stk. 1, litra a) og b), og artikel 2, 
stk. 2, litra a) og b), og virksomheder 
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omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra c), og 
artikel 2, stk. 2, litra c), med undtagelse af 
de foranstaltninger, der er nødvendige for 
at overholde artikel 16, og som 
medlemsstaterne skal anvende på disse 
virksomheder for regnskabsår, der 
begynder den 1. januar 2029 eller senere.

omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra c), og 
artikel 2, stk. 2, litra c), med undtagelse af 
de foranstaltninger, der er nødvendige for 
at overholde artikel 16, og som 
medlemsstaterne skal anvende på disse 
virksomheder for regnskabsår, der 
begynder den 1. januar 2029 eller senere.

Disse love og bestemmelser skal ved 
vedtagelsen indeholde en henvisning til 
dette direktiv eller skal ved 
offentliggørelsen ledsages af en sådan 
henvisning. Medlemsstaterne fastsætter de 
nærmere regler for henvisningen.

Disse love og bestemmelser skal ved 
vedtagelsen indeholde en henvisning til 
dette direktiv eller skal ved 
offentliggørelsen ledsages af en sådan 
henvisning. Medlemsstaterne fastsætter de 
nærmere regler for henvisningen.

Or. en

Begrundelse

Trods "stop the clock"-direktivet er den nuværende tidslinje stadig aldeles urealistisk. 
Kommissionen kan ikke nå at vedtage retningslinjer inden 2026, eftersom omnibuspakken 
knap er færdig inden da. Virksomhederne har brug for retningslinjer for at kunne gennemføre 
direktivet.

Ændringsforslag 870
Angelika Winzig, Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 13 a (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 37 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

13a) Som ny artikel indsættes følgende:

"Artikel 37a – Ekstraordinære 
bestemmelser

1. I tilfælde af en ekstraordinær 
økonomisk situation er Kommissionen 
forpligtet til senest 30 dage efter 
offentliggørelsen af de relevante 
oplysninger at træffe midlertidige 
foranstaltninger til at suspendere, 
reducere eller fleksibilisere de 
forpligtelser, der er fastsat i dette direktiv, 
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ved hjælp af delegerede retsakter. 
Medlemsstaterne træffer alle nødvendige 
foranstaltninger for effektivt at 
gennemføre disse delegerede retsakter 
senest en måned efter deres ikrafttræden, 
navnlig ved midlertidigt at tilpasse eller 
suspendere de tilsvarende nationale 
gennemførelsesforanstaltninger.

2. Der foreligger en ekstraordinær 
økonomisk situation som omhandlet i 
denne artikel, hvis Kommissionen 
fastslår, at der hersker et betydeligt mere 
negativt makroøkonomisk miljø. Det er 
især tilfældet, hvis EU's eller et 
medlemsstats bruttonationalprodukt 
(BNP) falder med mindst 0,5 procentpoint 
i forhold til det foregående år.

3. Kommissionen tager navnlig 
hensyn til følgende, når den træffer den i 
stk. 2 omhandlede afgørelse: a) de 
makroøkonomiske data, der offentliggøres 
af Eurostat, og b) relevante analyser, især 
fra Den Europæiske Centralbank og Den 
Europæiske Revisionsret.

4. De foranstaltninger, der er 
omhandlet i stk. 1, finder anvendelse i 
højst fem år fra den relevante delegerede 
retsakts ikrafttræden. Senest 12 måneder 
før udløbet af denne periode undersøger 
Kommissionen, om den ekstraordinære 
økonomiske situation fortsat foreligger, 
og om en forlængelse er berettiget.

5. Foranstaltningerne kan navnlig 
omfatte følgende: a) forlængelse af 
fristerne for opfyldelse af de forpligtelser, 
der er fastsat i dette direktiv b) den 
midlertidige suspension af individuelle 
forpligtelser, især inden for rapportering, 
offentliggørelse og due diligence c) 
henstillingen til medlemsstaterne om at 
udelukke civilretligt ansvar i forbindelse 
med suspenderede eller tilpassede 
forpligtelser i foranstaltningens varighed 
d) retningslinjer for at forenkle den 
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praktiske gennemførelse af dette direktiv 
på nationalt plan i perioden med den 
ekstraordinære økonomiske situation.

6. Foranstaltningerne skal stå i et 
rimeligt forhold til den konstaterede 
økonomiske situation, være 
tidsbegrænsede og begrænset til, hvad der 
er nødvendigt for at nå de mål, der 
forfølges med dette direktiv."

Or. de

Begrundelse

Forordningen skaber et retsgrundlag for midlertidige lempelser i ekstraordinære økonomiske 
situationer. Virksomheder bør ikke pålægges uforholdsmæssigt store forpligtelser i krisetider. 
Kommissionen kan reagere fleksibelt, medlemsstaterne gennemfører foranstaltningerne i 
overensstemmelse med EU-lovgivningen.

Ændringsforslag 871
Angelika Winzig, Lukas Mandl

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 13 b (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 37 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

13b) Følgende indsættes som ny artikel:

"Artikel 37b – Individuel nødsituation

1. Virksomheder, der er omfattet af 
dette direktiv, kan ansøge Kommissionen 
om fritagelse fra en eller flere 
forpligtelser i henhold til dette direktiv, 
forudsat at de kan bevise, at opfyldelsen 
af disse forpligtelser er urimelig på grund 
af objektive og ekstraordinære 
omstændigheder i det specifikke 
individuelle tilfælde.

2. Urimelighed i henhold til stk. 1 
foreligger navnlig, hvis:

a) de foranstaltninger, der er 
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nødvendige for at opfylde de pågældende 
forpligtelser, faktisk ikke kan 
gennemføres på grund af manglende eller 
utilstrækkelig infrastruktur, statslig 
regulering eller internationale 
rammebetingelser i oprindelseslandet eller 
langs værdikæden

b) virksomheden beviser, at der på 
trods af rimelige, dokumenterede 
bestræbelser ikke er noget rimeligt 
alternativ til at overholde forpligtelsen 
eller

c)  opfyldelsen af forpligtelsen ville 
medføre uforholdsmæssigt store 
økonomiske, administrative eller 
driftsmæssige byrder, der ville bringe hele 
forretningsaktiviteten i fare eller forringe 
den væsentligt.

3. Ansøgningen kan også indsendes 
med tilbagevirkende kraft for et 
kalenderår, der allerede er afsluttet. Den 
skal indeholde en detaljeret begrundelse 
og alle relevante beviser. Kommissionen 
træffer senest otte uger efter modtagelsen 
af ansøgningen afgørelse om, hvorvidt 
ansøgningen skal imødekommes.

4.  Hvis ansøgningen imødekommes, 
fritages virksomheden fra den 
pågældende forpligtelse i en periode på 
fem år. En forlængelse er mulig efter 
anmodning, forudsat at betingelserne 
fortsat er opfyldt.

5.  Hvis en anmodning som 
omhandlet i stk. 1 imødekommes, sikrer 
medlemsstaterne, at de tilsvarende 
nationale bestemmelser, der er vedtaget 
for at gennemføre de pågældende 
forpligtelser, ikke finder anvendelse på 
den pågældende virksomhed i den 
ønskede periode.

6.  Den ansøgende virksomhed kan 
indbringe en negativ afgørelse fra 
Kommissionen for Den Europæiske 
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Unions Ret.

7.  Kommissionen udsteder 
retningslinjer for fortolkning og 
anvendelse af stk. 1-4. I disse 
retningslinjer findes bl.a.:

a)  kriterier for vurdering af 
urimelighed

b)  eksempler på typiske scenarier

c)  krav til virksomhedernes beviser 
og dokumentationsforpligtelser.

8.  Kommissionen underretter hvert 
år Europa-Parlamentet og Rådet om 
antallet og arten af de indrømmede 
undtagelser."

Or. de

Begrundelse

Reguleringen af individuelle tilfælde sikrer, at virksomheder kan fritages fra individuelle 
forpligtelser i tilfælde af urimelige omstændigheder. Dette sikrer proportionalitet og 
forbedrer den praktiske gennemførlighed af direktivet – uden at bringe dets mål i fare. En 
centraliseret gennemgang fra Kommissionens side sikrer konsistens og retssikkerhed i hele 
EU.

Ændringsforslag 872
Angelika Winzig, Lukas Mandl, Angelika Niebler

Forslag til direktiv
Artikel 4 – stk. 1 – nr. 13 c (nyt)
Direktiv (EU) 2024/1760.
Artikel 38 – stk. 2–4 (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

13c) I artikel 38 tilføjes følgende 
stykker:

"2. Bestemmelserne i dette direktiv 
udløber den 31. december 2035, 
medmindre de udtrykkeligt forlænges 
eller erstattes af en ny retsakt inden denne 
dato.
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3. Medlemsstaterne sikrer, at de 
nationale bestemmelser, der vedtages med 
henblik på gennemførelse af dette 
direktiv, udløber senest seks måneder 
efter datoen for dette direktivs udløb.

4. Kommissionen vurderer 
effektiviteten og nødvendigheden af de 
forpligtelser, der er fastsat i dette direktiv, 
senest tre år inden udløbet af den i stk. 3 
omhandlede gyldighedsperiode. Den 
forelægger en rapport om resultatet af 
denne revision for Europa-Parlamentet 
og Rådet senest to år før dens udløb. Hvis 
Kommissionen finder det nødvendigt at 
opretholde eller tilpasse bestemmelserne, 
forelægger den i god tid et tilsvarende 
forslag til retsakt."

Or. de

Begrundelse

Sunsetklausulen sikrer, at direktivet tages op til revision efter en bestemt periode og kun 
forlænges, hvis det viser sig at være nødvendigt. Dette tvinger til en aktiv undersøgelse af 
bestemmelsernes effekt og proportionalitet. Den automatiske tilsidesættelse forhindrer, at en 
tidsbegrænsning annulleres på grund af inaktivitet, og styrker retssikkerheden.

Ændringsforslag 873
Kira Marie Peter-Hansen
for Verts/ALE-Gruppen

Forslag til direktiv
Artikel 4 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 4a

Digitale løsninger

Kommissionen opretter i samarbejde med 
medlemsstaterne en særlig og tilgængelig 
digital rapporteringsportal, der fungerer 
som en one-stop-shop for virksomheder. 
Portalen giver fri adgang til alle 
skabeloner og oplysninger vedrørende alle 
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indberetningskrav, der pålægges 
virksomheder i henhold til EU-retten, og 
som er skræddersyet til en virksomheds 
størrelse, sektor, produkter og 
tjenesteydelser samt risikoeksponering. 
Den skal også give adgang til oplysninger 
om finansierings- og udbudsmuligheder 
for at hjælpe virksomheder med at 
gennemføre, overholde og drage fordel af 
deres due diligence-forpligtelser. Med 
henblik på første afsnit sikrer 
Kommissionen, at de relevante 
europæiske og nationale dataplatforme, 
der giver oplysninger til virksomheder og 
databrugere, er interoperable, og at data 
kan overføres, udveksles og analyseres på 
en teknisk gnidningsløs måde.

Or. en

Ændringsforslag 874
Mario Mantovani

Forslag til direktiv
Artikel 5 – stk. 1 – afsnit 1
Direktiv (EU) 2025/794
Artikel 2 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sætter de nødvendige 
love, regler og administrative 
bestemmelser i kraft for at efterkomme 
dette direktiv senest den [12 måneder efter 
ikrafttrædelsen]. De meddeler straks 
Kommissionen disse love og 
bestemmelser.

Medlemsstaterne sætter de nødvendige 
love, regler og administrative 
bestemmelser i kraft for at efterkomme 
dette direktiv senest den [24 måneder efter 
ikrafttrædelsen]. De meddeler straks 
Kommissionen disse love og 
bestemmelser.

(Ændringen vedrører hele teksten og 
erstatter specifikt bestemmelserne i artikel 
37, stk. 1, første og andet led, i direktiv 
(EU) 2024/1760)

Or. it
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